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I

(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 1059/73 OF THE COMMISSION

of 3 April 1973

determining the amounts of the variable components and compensatory amounts , and
the additional duties applicable, during the second quarter of 1973 to the goods covered

by Regulation (EEC) No 1059/69

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES

the variable component applicable to the goods
considered ;

Having regard to the Act ( l ) attached to the Treaty
concerning the Accession of new Member States to
the European Economic Community and the Euro­
pean Atomic Energy Community (2 ), signed at
Brussels on 22 January 1972 , and in particular Article
47 thereof ;

Having regard to Regulation (EEC ) No 1059/69 ( 3 )
of the Council of 28 May 1969 determining the .
system of trade applicable to certain goods processed
from agricultural products , as last amended by Regu­
lation (EEC ) No 609/72 ( 4 ), and in particular Articles
6 , 7 and 8 thereof ;

Having regard to Regulation (EEC) No 232/73 of the
Council of 31 January 1973 on the implementation
of Article 47 of the Act of Accession and the Adjust­
ments to the Treaties concerning the system of trade
applicable to the goods covered by Regulation (EEC)
No 1059/69 ( 5 ), and in particular Articles 2 and 3
thereof ;

Whereas pursuant to Article 47 ( 1 ), first paragraph
of the Act, the 'Accession ' compensatory amount,
where it is applicable in trade between the Com­
munity as originally constituted and the new Member
States , and in trade between the new Member States
themselves, to each of the goods covered by Regu­
lation (EEC) No 1059/69 is determined on the basis
of the compensatory amounts referred to in Article
55 ( 1 ) ( a ) of the Act and according to the rules
laid down by this Regulation for the calculation of

Whereas according to Article 47 ( 1 ), second para­
graph of the Act, the variable component shall be,
at importation into the new Member States from
third countries , reduced by the 'Accession ' compen­
satory amount applicable on importation of the
same goods from the new Member States into the
Community as originally constituted;

Whereas the rules for calculating the variable com­
ponent applicable to each of the goods covered by
Regulation (EEC) No 1059/69 are laid down in
Article 6 ( 1 ) and (2) of that Regulation ;

Whereas Regulation (EEC) No 1060/69 of the
Council of 28 May 1969 ( 6), as last amended by
Regulation (EEC) No 2067/71 ( 7 ), fixes the quantities
of the basic products considered as having been used
in the manufacture of the goods covered by Regu­
lation (EEC ) No 1059/69 ;

Whereas the average threshold prices and the
'Accession' compensatory amounts, applicable for
milk and milk products during the marketing year
1973/1974, had not been fixed on 15 March 1973 ;

Whereas according to Article 7 ( 1 ) of Regulation
(EEC) No 1059/69, if one of the factors to be used
for calculating the variable component has not been
determined by the fifteenth of the month preceding
the quarter for which this variable component must
be fixed, the Commission shall calculate the variable
component on the basis of the factor used for

H OJ No L 73 , 27. 3 . 1972 , p . 14 .
( 2 ) OJ No L 73 , 27. 3 . 1972 , p . 5 .
( 3 ) OJ No L 141 , 12 . 6 . 1969 , p . 1 .
(4) OJ No L 75 , 28 . 3 . 1972, p . 6.
(5 ) OT No L 28 , 1 . 2 . 1973 , p . 14 .

(6 ) O J No L 141 , 12. 6 . 1969, p. 7.
( 7 ) OJ No L 219, 29. 9 . 1971 , p . 2 .
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calculating the variable component for the current
quarter instead of the factor which is not available ;
whereas the same provisions apply mutatis mutandis
to the 'Accession ' compensatory amounts ;

7 ( 2 ) of Regulation (EEC ) No 1059/69 of adjusted
variable components and 'Accession' compensatory
amounts :

— the average 'Accession' compensatory amounts
to be taken into account during April , May and
June 1973 for the basic products mentioned in
Article 2 of Regulation (EEC) No 1059/69 are
as follows :

Whereas according to the abovementioned pro­
visions and without prejudice to the fixation, at a
later moment, according to the provisions of Article

On importation

Basic product

Into the Community as
originally constituted

(six) from :

Into Denmark (DK)

from :

Into Ireland (Ei)

from :

Into the United
Kingdom (UK)

from :

DK Ei UK Six Ei UK Six DK UK Six DK Ei

Soft wheat 0-995 0-750 4-431 0 0 3-436 0 0-245 3-681 0 0 0

Durum wheat 1-090 2-113 6-540 0 1-023 5-450 0 0 4-427 0 0 0

Rye 0 1-649 5-291 0 1-649 5-291 0 0 3-642 0 0 0

Barley 0-868 1-486 4-233 0 0-618 3-365 0 0 2-747 0 0 0

Maize for which a
production refund is
granted 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Maize , other 0 2-300 3-691 0 2-300 3-691 0 0 1-391 0 • 0 0

Broken rice 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Husked rice , long grain 11-45 11-45 11-45 0 0 0 0 0 0 0 0 0

White sugar for which a
production refund is granted 0 0 0 0 0 0 0 0 0 . 0 0 0

White sugar, other 0 2-280 4-380 0 2-280 4-380 0 0 2-100 0 0 0

Molasses 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Skimmed milk powder
(PG 2) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Whole milk powder (PG 3 ) 5-540 9-790 34-860 0 4-250 29-320 0 0 25-070 0 0 0

Butter (PG 6 ) 17-470 30-890 109-940 0 13-420 92-470 0 0 79-050 0 0 0

Whereas the average threshold prices to be taken into consideration for the same period
and for the same basic products are as follows :

Cereals

(in u.a. / lOO kg)

Soft
wheat

Durum
wheat

Rye Barley Maize Husked
rice

long grain

Broken
rice

Common price 12-156 14-057 11-157 10-852 10-607 23-660 12-950

Dairy products
(in u.a. / lOO kg)

Skimmed milk powder Whole milk powder Butter

Common price 67-000 116-700 201-500
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Beet and cane sugar, solid ; molasses
(in u.a. /lOO kg)

White sugar Molasses

Common price 27-050 3-200
■

not be taken into account, at determining the
amounts of the variable components, the increased
refund allowed in Italy according to Article 1 ( 1 ),
second paragraph, of Regulation No 371/67/EEC ;

Whereas pursuant to Article 5 of Regulation (EEC)
No 765/68 of the Council of 18 June 1968 estab­
lishing the general rules applicable to the production
refund for sugar used in the chemical industry ( 3), as
amended by Regulation (EEC) No 2723/71 (4 ), the
chemical industry is provided with white sugar used
for producing the products mentioned in Annex 1 of
that Regulation at a price equal to 13-30 units of
account per 100 kg;

Whereas, pursuant to Article 6 (3 ), first paragraph,
of Regulation (EEC) No 1059/69, where, by virtue
of the regulations concerning common organization
of the markets, a production refund or an aid is
applicable in all Member States for basic products
or for products assimilated to them according to
Article 3 of that Regulation, the variable component
shall be calculated taking into account the price
resulting from those measures instead of the average
threshold price ; whereas Article 3 of Regulation
(EEC ) No 1060/69 has determined the goods to
which these provisions are applicable ;

Whereas, pursuant to Article 1 ( 1 ), first paragraph,
of Regulation No 371/67 (EEC) of the Council of
25 July 1967 (*) determining the production resti­
tutions for starches and quellmehl, as last amended
by Regulation (EEC) No 2273/70 (2 ), the Member
States concede a production refund for maize
designed for the production of starch and quellmehl
equal to the difference, per 100 kg, between the
threshold price for this cereal and 6-80 units of
account ; whereas pursuant to Article 14 (3 ), second
paragraph, of Regulation (EEC) No 1059/69 , shall

Whereas , as far as the basic products referred to in
Article 2 of Regulation (EEC ) No 1059/69 are con­
cerned, the average cif prices (excluding special cif
prices ) or the free-at-frontier prices , as appropriate ,
used when fixing the levies applicable to each of
them, calculated for the period January, February
and the first fifteen days of March 1973 are as follows :

Cereals

(in u.a. /lOO kg)

Soft
wheat

Durum
wheat

' Rye Barley Maize Husked
rice

long grain

Broken
rice

All Member
States 8-173 9-997 7-754 8-624 7-676 20-586 12-362

Dairy products

(in u.a./ lOO kg)

Skimmed milk powder Whole milk powder Butter

All Member States 41-450 57-819 66-940

P) OJ No 174, 31 . 7 . 1.967, p . 40 .
(2 ) OJ No L 246, 12. 11 . 1970 , p. 1 .

( 3) OJ No L 143 , 25 . 6 . 1968 , p . 1 .
( 4 ) OJ No L 282 , 23 . 12 . 1971 , p . 2 .
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Beet and cane sugar, solid ; molasses
(in u.a. / lOO kg)

White sugar Molasses

All Member States 21-842 5-133

Whereas the Common Customs Tariff provides , for certain goods covered by Regulation
(EEC) No 1059/69, for a maximum duty comprising an additional duty on sugar, of any
kind, calculated as sucrose (ads) or on flour (adf) ; whereas the rules for calculating such
additional duties are given in Article 8 (2) and (3 ) of that Regulation ; whereas pursuant
to Article 8 (4) of the same Regulation the Commission determines each quarter of the
calendar year the amount of the additional duties on the one hand and on the other hand
the price differences serving for the calculation of the additional duties ;

Whereas the average threshold prices for soft wheat flour and for rye flour to be taken
into consideration for April, May and June 1973 are as follows :

(in u.a. /lOO kg)

Soft wlieat flour Rye flour

Common prices 18-355 17-231

and the average cif prices taken into account for establishing the levies applicable to the
flours considered, calculated from the period of January, February and the first fifteen
days of March 1973 , are as follows :

(in u.a . /100 kg)

Soft wheat flour Rye flour

All Member States 10-949 11-393

Whereas pursuant to Article 3 (2) (b) of Regulation (EEC) No 232/73 the variable part o
the maximum charge applicable on importation into the new Member States from third
countries is equal to the additional duty mentioned in Article 8 (2) of Regulation (EEC)
No 1059/69, reduced by the 'Accession' compensatory amount relating to the quantity or
sugar or flour to which this additional duty applies ;

Whereas for April , May and June 1973 the average 'Accession' compensatory amounts
applicable to soft wheat flour and rye flour on importation into the Community as orig­
inally constituted from the new Member States are as follows :

(in U.1.UQ0 kg )

From

Denmark Ireland United Kingdom

Soft wheat flour 1-306 0-837 5-622

Rye flour 0 2-095 6-826
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Article 2HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
1 . For the period from 1 April up to and including
30 June 1973 the amounts of the additional duties
on sugar, of any kind, calculated as sucrose ( ads ) or
on flour ( adf) mentioned in Article 8 (2) of Regu­
lation (EEC ) No 1059/69 and applicable on import­
ation :

( a ) into the Community as originally constituted
from third countries , are those given in units of
account in Annex V.

( b ) into the new Member States from third countries,
are those given in units of account in Annex VI .

2 . For the period from 1 April up to and including
30 June 1973 , the differences in prices for white
sugar and for soft wheat flour and rye flour,
mentioned in Article 8 (2) ( a ) of Regulation (EEC )
No 1059/69 , to be taken into consideration on
importation :

( a ) into the Community as originally constituted
from third countries , are those given in units of
account in Annex VII ;

( b ) into the new Member States from third countries ,
are those given in units of account in Annex VIII .

Without prejudice to the fixation , at a later moment,
according to the provisions of Article 7 (2) of Regu­
lation (EEC ) No 1059/69 , of adjusted variable
components and 'Accession' compensatory amounts
for the goods containing milk or milk products , the
amounts applicable for the period from 1 April up
to and including 30 June 1973 and for the products
covered by Regulation (EEC) No 1059 /69 are as
follows :

( a ) the 'Accession' compensatory amounts to be
levied on importation into the Community as
originally constituted from the new Member
States are those given in units of account in
Annex 1 ;

( b ) the amounts of the variable components to be
levied on importation into the Community as
originally constituted from third countries are
those given in units of account in Annex II ;

( c ) the 'Accession' compensatory amounts to be
levied in trade between the new Member States
are those given in units of account in Annex III ;

( d ) the amounts of the variable components to be
levied on importation into the new Member
States from third countries are those given in
units of account in Annex IV ;

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 April
1973 .

This Regulation shall be binding in its entirety and be directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 3 April 1973 .

For the Commission

The President

Francois-Xavier ORTOLI
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ANNEXE I A — ANNEX 1 A — ANHANG I A — ALLEGATO I A — BIJLAGE I A — BILAG I A

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er avril 1973 jusqu'au
30 juin 1973 inclus à l'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance du Danemark (l).

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation from Denmark into the Community as originally constituted (1).

Bei der Einfuhr aus Dänemark in die Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen Zusammensetzung
zu erhebende Ausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis
30. Juni 1973 i1).

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all'importazione nella Comunità nella
sua composizione originaria in provenienza dalla Danimarca validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno
1973 inclusi (').

Compenserende bedragen (per 100 kg netto gewicht), te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni
1973 bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit Denemarken (1).

Udligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel fra Danmark til Fællesskabet i dets oprindelige udstrækning (*).

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux. Fl.

17.04 B I 0 0 0 0 0 0 0
17.04 B II 0 0 0 0 0 0 0
17.04 C 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
17.04 Dia) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b ) 1 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 2 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b ) 3 aa) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 3 bb) 0,49 24,50 1,79 2,72 306 24,50 1,77
17.04 D I b) 4 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 5 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 6 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 7 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 8 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D II a ) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
17.04 D II b) 1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02

(*) Dans ces annexes, les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte
ne sont données qu'à titre d'information.
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are
given in the Annexes for guidance only.
In diesen Anhängen erfolgen die den Beträgen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wert­
angaben in den nationalen Währungen nur zur Information .
Il cambio , nelle monete nazionali , degli importi espressi in unità di conto è dato solamente
a titolo informativo in questi allegati .
In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden , uitgedrukt in
nationale muntwaarde , slechts bij wijze van toelichting vermeld.
I disse bilag er de modværdier, der angives i national valuta , svarende til beløb i regnings­
enheder, kun vejledende.



27 . 4 . 73No L 111/8 Official Journal of the European Communities

Position tarifaire

État membre importateur — Impuning Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Stato membro

Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer
Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR)

France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux. Fl.

17.04 D II b) 2 1,11 55,50 4 06 6,17 694 55,50 4,02
17.04 D II b) 3 0,83 41,50 3,04 4,61 519 41,50 3,00
17.04 D II b) 4 0,44 22,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
18.06 A I 0 0 0 0 0 0 0
18.06 A II 0 0 0 0 0 0 0
18.06 A III 0 0 0 0 0 0 0

18.06 B I 0 0 0 0 G 0 0

18.06 B II a) 1,27 63,50 4,65 7,05 794 63,50 4,60
18.06 B II b) 1,94 97,00 7,10 10,78 1213 97,00 7,02
18.06 C I 1,22 61,00 4,47 6,78 763 61,00 4,42
18.06 C II a) 1 0 0 0 0 0 0 0

18.06 C II a) 2 0 0 0 0 0 0 0

18.06 C II b) 1 0,61 30,50 2,23 3,39 381 30,50 2,21
18.06 C II b) 2 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
18.06 C II b) 3 1,22 61,00 4,47 6,78 763 61,00 4,42
18.06 C II b) 4 1,55 77,50 5,67 8,61 969 77,50 5,61
18.06 D I a) 0 0 0 0 0 0 0

18.06 D I b) 0 0 0 0 0 0 0
18.06 D II a ) 1 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
18.06 D II a) 2 0,89 44,50 3,26 4,94 556 44,50 3,22
18.06 D II b) 1 4,71 235,50 17,24 26,16 2 944 235,50 17,05
18.06 D II b) 2 aa) 1,88 94,00 6,88 10,44 1 175 94,00 6,81
18.06 D II b) 2 bb) 4,71 235,50 17,24 26,16 2 944 235,50 17,05

18.06 D II c) 1
Régime du n° 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

18.06 D II c) 2
Régime du n° 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 1,69 84,50 6,19 9,39 1 056 84,50 6,12
19.01 B 1,38 69,00 5,05 7,66 863 69,00 5,00
19.02 A 1,43 71,50 5,23 7,94 894 71,50 5,18
19.02 B I a) 1 0,25 12,50 0,92 1,39 156 12,50 0,91
19.02 B I a) 2 aa) 0,25 12,50 0,92 1,39 156 12,50 0,91
19.02 B I a) 2 bb) 0,25 12,50 0,92 1,39 156 12,50 0,91
19.02 B I b) 1 0,50 25,00 1,83 2,78 313 25,00 1,81
19.02 B I b) 2 0,46 23,00 1,68 2,55 288 23,00 1,67
19.02 B I c) 1 0,53 26,50 1,94 2,94 331 26,50 1,92
19.02 B I c) 2 0,36 18,00 1,32 2,00 225 18,00 1,30
19.02 B I d) 1 1,08 54,00 3,95 6,00 675 54,00 3,91
19.02 B I d) 2 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B I e) 1 1,64 82,00 6,00 9,11 1 025 82,00 5,94
19.02 B I e) 2 1,49 74,50 5,45 8,28 931 74,50 5,39
19.02 B I f) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B I f) 2 1,49 74,50 5,45 8,28 931 74,50 5,39
19.02 B I g) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B II a ) 0,80 40,00 2,93 4,44 500 40,00 2,90
19.02 B II b) 2,28 114,00 8,34 12,66 1 425 114,00 8,25
19.03 A 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
19.03 B I 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefn ummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM IF Lit . Flux. Fl.

19.03 B II 1,76 88,00 6,44 9,78 1 100 88,00 6,37
19.04 0 0 0 0 0 0 0
19.05 A 0 0 0 0 0 0 0

19.05 B 5,35 287,50 19,58 29,71 3 344 267,50 19,37
19.05 C 6,52 326,00 23,86 36,21 4 075 326,00 ' 23,60
19.06 0 0 0 0 0 0 0
19.07 A 0 0 0 0 0 0 0

19.07 B 1,67 83,50 6,11 9,28 1 044 83,50 6,05
19.07 C 4,08 204,00 14,93 22,66 2 550 204,00 14,77
19.07 D I 0,75 37,50 2,75 4,17 469 37,50 2,72
19.07 D II 1,32 66,00 4,83 7,33 825 66,00 478
19.08 A I 0,44 22,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
19.08 A II 0,33 16,50 1,21 1,83 206 16,50 1,19
19.08 A III 0 0 0 0 0 0 0

19.08 B I a ) 0 0 0 0 0 0 0

19.08 B I b) 0 0 0 0 0 0 0

19.08 B II a) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 B II b ) 1 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 B II b) 2 2,65 132,50 9,70 14,72 1 656 132,50 9,59
19.08 B II c) 1 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 B II c) 2 2,65 132,50 9,70 14,72 1 656 132,50 9,59
19.08 B II d ) 1 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.08 B II d) 2 2,65 132,50 9,70 14,72 1 656 132,50 9,59
19.08 B III a ) 1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
19.08 B III a ) 2 3,60 180,00 13,18 20,00 2 250 180,00 13,03
19.08 B III b) 1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
19.08 B III b) 2 3,07 153,50 11,24 17,05 1 919 153,50 11,11
19.08 B III c) 1 0,98 49,00 3,59 5,44 613 49,00 3,55
19.08 B III c) 2 3,39 169,50 12,41 18,83 2 119 169,50 12,27
19.08 B IV a) 1 1,39 69,50 5,09 7,72 869 69,50 5,03
19.08 B IV a) 2 2,79 139,50 10,21 15,50 1 744 139,50 10,10
19.08 B IV b) 1 1,25 62,50 4,58 6,94 781 62,50 4,53
19.08 B IV b) 2 3,26 163,00 11,93 18,11 2 038 163,00 11,80
19.08 B V a ) 1,67 83,50 6,11 9,28 1 044 83,50 6,05
19.08 B V b) 1,53 76,50 5,60 8,50 956 76,50 5,54
21.01 AH 1,19 59,50 4,36 6,61 744 59,50 4,31
21.01 Bil 2,13 106,50 7,80 11,83 1 331 106,50 7,71
21.06 A II a ) 0 0 0 0 0 0 0

21.06 A II b ) 0 0 0 0 0 0 0
21.07 A I 0 0 0 0 0 0 0
21.07 A II 19,92 996,00 72,91 110,64 12 450 996,00 72,11
21.07 A III 1,90 95,00 6,95 10,55 1 188 95,00 6,88
21.07 B I 0,72 36,00 2,64 4,00 450 36,00 2,61
21.07 B II a) 0,45 22,50 1,65 2,50 281 22,50 1,63
21.07 B II b) 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4,56
21.07 C I 0 0 0 0 0 0 0

21 07 C II a) 1,27 63,50 4,65 7,05 794 63,50 4,60
21.07 C II b) 1,94 97,00 7,10 10,78 1 213 97,00 7,02
21.07 D I a) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I a ) 2 4,99 249,50 18,26 27,72 3 119 249,50 18,06
21.07 D I b) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I b ) 2 0,61 30,50 2,23 3,39 381 30,50 2,21
21.07 D I b) 3 4,43 221,50 16,21 24,61 2 769 221,50 16,04
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Position tarifaire

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit. Flux . Fl.

21.07 D II a) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 D II a) 2 0 0 0 0 0 0 0
21.07 D II a) 3 0 0 0 0 0 0 0
21.07 D II a) 4 0 0 0 0 0 0 0
21.07 D II b) 5,54 277,00 20,28 30,77 3 463 277,00 20,05
21.07 E 3,32 166,00 12,15 18,44 2 075 166,00 12,02
21.07 F I a) 2 aa ) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 F I a ) 2 bb ) 0,84 ' 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07 F I a ) 2 cc) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21 07 F I b) 1 0 0 0 0 0 0 0
21.07 F I b) 2 aa) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 F I b) 2 bb ) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07 F- 1 b) 2 cc) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F I c) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 F I c) 2 aa) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 F le ) 2 bb) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07 F I c) 2 cc) 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
21.07 F I d) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 F I d) 2 aa ) 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
21.07 F I d) 2 bb) 0,77 38,50 2,82 4,28 481 38,50 2,79
21.07 F I e) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 F I e) 2 0,28 14,00 1,02 1,56 175 14,00 1,01
21.07 F I f ) 0 0 0 0 0 0 0
21.07 F II a) 1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F II a) 2 aa) 1,67 83,50 6,11 9,28 1 044 83,50 6,05
21.07 F II a ) 2 bb) 1,94 97,00 7,10 10,78 1 213 97,00 7,02
21.07 F II a) 2 cc) 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07 F II b) 1 1 , 11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F II b) 2 aa) 1,67 83,50 6,11 9,28 1 044 83,50 6,05
21.07 F II b) 2 bb) 1,94 97,00 7,10 10,78 1 213 97,00 7,02
21.07 F II c) 1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F II c) 2 aa ) 1,67 83,50 6,11 9,28 1 044 83,50 6,05
21.07 F II c) 2 bb) 1,87 93,50 6,84 10,39 1 169 93,50 6,77
21.07 F II d) 1 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F II d) 2 1,60 80,00 5,86 8,89 1 000 80,00 5,79
21.07 F II e) 1,11 55,50 4,06 6,17 694 55,50 4,02
21.07 F III a) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1 388 111,00 8,04
21.07 F III a) 2 aa ) 2,77 138,50 10,14 15,39 1 731 138,50 10,03
21.07 F III a) 2 bb) 3,05 152,50 11,16 16,94 1 906 152,50 11,04
21.07 F III b) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1388 111,00 8,04
21.07 F III b) 2 2,77 138,50 10,14 15,39 1 731 138,50 10,03
21.07 F III c) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1 388 111,00 8,04
21.07 F III c ) 2 2,70 135,00 9,88 15,00 1 688 135,00 9,77
21.07 F III d) 1 2,22 111,00 8,13 12,33 1 388 111,00 8,04
21.07 F III d) 2 2,43 121,50 8,89 13,50 1519 121,50 8,80
21.07 F III e) 2,22 111,00 8,13 12,33 1 388 111,00 8,04
21.07 F IV a) 1 3,32 166,00 12,15 18,44 2 075 166,00 12,02
21.07 F IV a ) 2 3,88 194,00 14,20 21,55 2 425 194,00 14,05
21.07 F IV b) 1 3,32 166,00 12,15 18,44 2 075 166,00 12,02
21.07 F IV b) 2 3,68 184,00 13,47 20,44 2 300 1 84,00 13,32
21.07 F IV c) 3,32 166,00 12,15 18,44 2 075 166,00 12,02
21.07 F V a ) 1 4,99 249,50 18,26 27,72 3 119 .249,50 18,06
21.07 F V a ) 2 5,13 256,50 18,78 28,49 3 206 256,50 18,57
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Position tarifaire

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

Common Customs
Tariff Number
T arifnummer

Voce della tariffa
T.iriefnummcr
Position

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR ) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux. Fl.

21.07 F V b) 4,99 249,50 18,26 27,72 3 119 249,50 18,06
21.07 F VI a ) 1 8,74 437,00 31,99 48,54 5 463 437,00 31,64
21.07 F VI a ) 2 9,29 464,50 34,00 51,60 5 806 464,50 33,63
21.07 F VI b) 1 8,74 437,00 31,99 48,54 5 463 437,00 31,64
21.07 F VI b) 2 9,15 457,50 33,49 50,82 5 719 457,50 33,12
21.07 F VI c) 8,74 437,00 31,99 48,54 5 463 437,00 31,64
21.07 F VII a ) 1 13,45 672,50 49,23 74,70 8 406 672,50 48,69
21.07 F VII a) 2 13,77 688,50 50,40 76,48 8 606 688,50 49,85
21 07 F VII b) 1 13,45 672,50 49,23 74,70 8 406 672,50 48,69
21.07 F VII b ) 2 13,63 681,50 49,89 75,70 8 519 681,50 49,34
21.07 F Villa ) 17,30 865.00 63,32 96,09 10 813 865,00 62,63
21.07 F VIII b ) 17,30 865,00 63,32 96,09 10 813 865,00 62,63
21.07 F IX 20,96 1 048,00 76,71 116,42 13 100 1 048,00 75,88
22 02 B I 0 0 0 0 0 0 0

22.02 B I ! 0,33 16,50 1,21 1,83 206 16,50 1,19
22 02 B III 0,72 36,00 2,64 4 ,CO 450 36,00 2.61
29.04 C II 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a ) 1 0 0 0 0 0 0 0

29 04 C III a ) 2 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b ) 1 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b) 2 0 0 0 0 0 0 0

35.05 A 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B I 0 0 0 0 0 0 0

\5.05 B II 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B III 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B IV 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I a ) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I b ) 0 0 0 0 0 0 0

38 12 A I c ) 0 0 ' 0 0 0 0 0

38 12 A 1 d ) 0 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE. I B — ANNEX I B — ANHANG I B — ALLEGATO I B — BIJLAGE I B — BILAG I B

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables à compter du 1er avril 1973 jusqu'au
30 juin 1973 inclus à l'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance d'Irlande (*).

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation from Ireland into the Community as orginally constituted (*).

Bei der Einfuhr aus Irland in die Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen Zusammensetzung zu
erhebende Ausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis
30. Juni 1973 (x).

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all'importazione nella Comunità nella
sua composizione originaria in provenienza dall'Irlanda validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno
1973 inclusi (2 ).

Compenserende bedragen (per 100 kg netto gewicht), te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973
bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit Ierland (*).

Udligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel fra Irland til Fællesskabet i dets oprindelige udstrækning ( x ).

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France ' Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit. Flux . Fl.

17.04 B I 1,32 66,00 4,83 7,33 825 66,00 4,78
17.04 B II 1,60 80,00 5,86 8,89 1 000 80,00 5,79
17.04 C 2,98 149,00 10,91 16,55 1 863 149,00 10,79
17.04 D I a) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 1 0,57 28,50 2,09 3,17 356 28,50 2,06
17.04 D I b ) 2 0,80 40,00 2,93 4,44 500 40,00 2,90
17.04 D I b) 3 aa ) 1,03 51,50 3,77 5,72 644 51,50 3,73
17.04 D I b) 3 bb) 1,39 69,50 5,09 7,72 869 69,50 5,03
17.04 D I b) 4 1,25 62,50 4,58 6,94 781 62,50 4,53
17.04 D I b) 5 1,48 74,00 5,42 8,22 925 74,00 5,36
17.04 D I b) 6 1,71 85,50 6,26 9,50 1 069 · 85,50 6,19
17.04 D I b) 7 1,94 97,00 7,10 10,78 1 213 97,00 7,02
17.04 D I b) 8 2,17 108,50 7,94 12,05 1 356 108,50 7,86
17.04 D II a) 1,96 98,00 7,17 10,89 1 225 98,00 7,10
17.04 D 11 b) 1 2,53 126,50 9,26 14,05 1 581 126,50 9,16

0 Dans ces annexes , les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte
ne sont données qu'à titre d'information .
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are
given in the Annexes for guidance only.
In diesen Anhängen erfolgen die den Beträgen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wert­
angaben in den nationalen Währungen nur zur Information .
Il cambio, nelle monete nazionali , degli importi espressi in unità di conto è dato solamente
a titolo informativo in questi allegati .
In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden, uitgedrukt in
nationale muntwaarde, slechts bij wijze van toelichting vermeld.
I disse bilag er de modværdier , der angives i national valuta , svarende til beløb i regnings­
enheder, kun vejledende.
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux. Fl.

17.04 D II b) 2 2,87 143,50 10,50 15,94 1794 143,50 10,39
17.04 D II b) 3 2,84 142,00 10,39 15,77 1775 142,00 10,28
17.04 D II b) 4 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
18.06 A I 1,37 68,50 5,01 7,61 856 68,50 4,96
18.06 A II 1,71 85,50 6,26 9,50 1 069 85,50 6,19
18.06 A III 2,28 114,00 8,34 12,66 1425 114,00 8,25
18.06 B I 0,57 28,50 2,09 3,17 356 28,50 2,06
18.06 B II a) 2,71 135,50 9,92 15,05 1 694 135,50 9,81
18.06 B II b) 3,88 194,00 " 14,20 21,55 2 425 194,00 14,05
18.06 C I 2,15 107,50 7,87 11,94 1344 107,50 7,78
18.06 C II a) 1 1,03 51,50 3,77 5,72 644 51,50 3,73
18.06 C II a) 2 1,25 62,50 4,58 6,94 781 62,50 4,53
18.06 C II b) 1 2,33 116,50 8,53 12,94 1 456 116,50 8,43
18.06 C II b) 2 2,82 141,00 10,32 15,66 1763 141,00 10,21
18.06 C II b) 3 3,29 164,50 12,04 18,27 2 056 164,50 11,91
18.06 C II b) 4 3,88 194,00 14,20 21,55 2 425 194,00 14,05
18.06 D I a ) 0 0 0 0 0 0 0

18.06 D I b) 0 0 0 0 0 0 0

18.06 D II a) 1 2,71 135,50 9,92 15,05 1 694 135,50 9,81
18.06 D II a) 2 2,71 135,50 9,92 15,05 1 694 135,50 9,81
18.06 D II b) 1 8,55 427,50 31,29 47,49 5 344 427,50 30,95
18.06 D II b) 2 aa ) 4,58 229,00 16,76 25,44 2 863 229,00 16,58
18.06 D II b) 2 bb) 8,55 427,50 31,29 47,49 5 344 427,50 30,95

18.06 D II c) 1
Régime du n° 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

18.06 D II c) 2
Régime du n0 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 2,90 145,00 10,61 16,11 1 813 145,00 10,50
19.01 B 2,36 118,00 8,64 13,11 1475 118,00 8,54
19.02 A 2,59 129,50 9,48 14,39 1 619 129,50 9,38
19.02 B I a) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B I a) 2 aa) 1,21 60,50 4,43 6,72 756 60,50 4,38
19.02 B I a) 2 bb) 2,01 100,50 7,36 11,16 1 256 100,50 7,28
19.02 B I b ) 1 0,38 19,00 1,39 2,11 238 19,00 1,38
19.02 B I b ) 2 1,81 90,50 6,62 10,05 1 131 90,50 6,55
19.02 B I c) 1 0,66 33,00 2,42 3,67 413 33,00 2,39
19.02 B I c) 2 0,86 43,00 3,15 4,78 538 43,00 3,11
19.02 B I d) 1 0,94 47,00 3,44 5,22 588 47,00 3,40
19.02 B I d) 2 0,78 39,00 2,85 4,33 488 39,00 2,82
19.02 B I e) 1 1,24 62,00 4,54 6,89 775 62,00 4,49
19.02 B I e) 2 1,47 73,50 5,38 8,16 919 73,50 5,32
19.02 B I f) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B I f) 2 1,47 73,50 5,38 8,16 919 73,50 5,32
19.02 B I g) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B II a) 2,53 126,50 9,26 14,05 1 581 126,50 9,16
19.02 B II b) 3,69 184,50 13,51 20,49 2 306 184,50 13,36
19.03 A 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
19.03 B I 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE

État membre importateur ■— Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

Belgique /
België

FB

Deutschland
(BR )

DM

France

FF

Italia

Lit .

Luxembourg

Flux.

Nederland

Fl.

19.03 B II 2,62 131,00 9,59 14,55 1 638 131,00 9,48
19.04 0 0 0 0 0 . 0 0

19.05 A 4,90 245,00 17,93 27,22 3 063 245,00 17,74
19.05 B 5,35 267,50 19,58 29,71 3 344 267,50 19,37
19.05 C 6,52 326,00 23,86 36,21 4 075 326,00 23,60
19.06
19.07 A 2,31 115,50 8,45 12,83 1 444 115,50 8,36
19.07 B 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4,56
19.07 C 3,08 154,00 11,27 17,11 1 925 154,00 11,15
19.07 D I 0,56 28,00 2,05 3,11 350 28,00 2,03
19.07 D II 1,00 50,00 3,66 5,55 625 50,00 3,62
19.08 A I 1,56 78,00 5,71 8,66 975 78,00 5,65
19.08 A II 1,77 88,50 6,48 9,83 1 106 88,50 6,41
19.08 A III 1,98 . 99,00 7,25 11,00 1 238 99,00 7,17
19.08 B I a) 1,14 57,00 4,17 6,33 713 57,00 4,13
19.08 B I b) 2,05 102,50 7,50 11,39 1 281 102,50 7,42
19.08 B II a) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
19.08 B II b) 1 0,99 49,50 3,62 5,50 619 49,50 3,58
19.08 B II b) 2 4,70 235,00 17,20 26,10 2 938 235,00 17,01
19.08 B II c) 1 1,22 61,00 4,47 6,78 763 61,00 4,42
19.08 B II c ) 2 4,92 246,00 18,01 27,33 3 075 246,00 17,81
19.08 B II d) 1 1,56 78,00 5,71 8,66 , . 975 78,00 5,65
19.08 B II d) 2 5,27 263,50 19,29 29,27 3 294 263,50 19,08
19.08 B III a ) 1 0,74 37,00 2,71 4,11 463 37,00 2,68
19.08 B III a ) 2 5,37 268,50 19,65 29,83 3 356 268,50 19,44
19.08 B III b) 1 1,08 54,00 3,95 6,00 675 54,00 3,91
19.08 B III b) 2 4,78 239,00 17,49 26,55 2 988 239,00 17,30
19.08 B III c) 1 1,65 82,50 6,04 9,16 1 031 82,50 5,97
19.08 B III c) 2 6,01 300,50 22,00 33,38 3 756 300,50 21,76
-19.08 B IV a) 1 1,05 52,50 3,84 5,83 656 52,50 3,80
19.08 B IV a) 2 3,52 176,00 12,88 19,55 2 200 176,00 12,74
19.08 B IV b) 1 1,29 64,50 4,72 7,16 806 64,50 4,67
19.08 B IV b) 2 4,81 240,50 17,60 26,72 3 006 240,50 17,41
19.08 B V a) 1,26 63,00 4,61 7,00 788 63,00 4,56
19.08 B V b) 1,38 69,00 5,05 7,66 863 69,00 5,00
21.01 All 2,04 102,00 7,47 11,33 1 275 102,00 7,38
21.01 B II 3,64 182,00 13,32 20,22 2 275 182,00 13,18
21.06 A II a) 0 8 0 0 0 0 0

21.06 All b) 0 0 0 0 0 0 0
21.07 A I 2,30 115,00 8,42 12,77 1 438 115,00 8,33
21.07 A II 19,92 996,00 72,91 110,64 12 450 996,00 72,11
21.07 A III 3,68 184,00 13,47 20,44 2 300 184,00 13,32
21.07 B I 1,39 69,50 5,09 7,72 869 69,50 5,03
21.07 B II a) 0,87 43,50 3,18 4,83 544 43,50 3,15
21.07 B II b) 2,45 122,50 8,97 13,61 1531 122,50 8,87
21.07 C I 0,57 28,50 2,09 3,17 356 28,50 2,06
21.07 C II a) 2,71 135,50 9,92 15,05 1 694 135,50 9,81
21.07 C II b) 3,88 194,00 14,20 21,55 2 425 194,00 14,05
21.07 D I a) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I a) 2 8,81 440,50 32,24 48,93 5 506 440,50 31,89
21.07 D I b) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I b) 2 1,08 54,00 3,95 6,00 675 54,00 3,91
21.07 D I b) 3 7,83 391,50 28,66 43,49 4 894 391,50 28,34
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR ) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux . Fl.

21.07 D II a) 1 0 ' 0 0 0 0 0 0

21.07 D II a) 2 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II a) 3 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II a) 4 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II b)' 9,79 489,50 35,83 54,38 6 119 489,50 35,44
21.07 E 5,87 293,50 21,48 32,60 3 669 293,50 21,25
21.07 F I a ) 2 aa) 0,42 21,00 1,54 2,33 263 21,00 1,52
21.07 F I a) 2 bb) 0,63 31,50 2,31 3,50 394 31,50 2,28
21.07 F I a ) 2 cc) 0,84 42,00 3,07 4,67 525 42,00 3,04
21.07 F I b) 1 0,32 16,00 1,17 1,78 200 16,00 1,16
21.07 F I b) 2 aa) 0,65 32,50 2,38 3,61 406 32,50 2,35
21.07 F I b) 2 bb ) 0,86 43,00 3,15 4,78 538 43,00 3,11
21.07 F I b) 2 cc) 1,07 53,50 3,92 5,94 669 53,50 3,87
21.07 F I c) 1 0,57 28,50 2,09 3,17 356 28,50 2,06
21.07 F le) 2 aa ) 0,99 49,50 3,62 5,50 619 49,50 3,58
21.07 F I c) 2 bb) 1,20 60,00 4,39 6,67 750 60,00 4,34
21.07 F I c) 2 cc ) 1,36 68,00 4,98 7,55 850 68,00 4,92
21.07 F I d) 1 1,03 51,50 3,77 5,72 644 51,50 3,73
21.07 F I d) 2 aa) 1,45 72,50 5,31 8,05 906 72,50 5,25
21.07 F I d) 2 bb) 1,60 80,00 5,86 8,89 1 000 80,00 5,79
21.07 F I e) 1 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
21.07 F I e) 2 2,03 101,50 7,43 11,28 1 269 101,50 7,35
21.07 F I f ) 2,17 108,50 7,94 12,05 1 356 108,50 7,86
21.07 F II a) 1 1,96 98,00 7,17 10,89 1 225 98,00 7,10
21.07 F II a) 2 aa) 2,38 119,00 8,71 13,22 1488 119,00 8,62
21.07 F II a) 2 bb) 2,59 129,50 9,48 14,39 1 619 129,50 9,38
21.07 F II a) 2 cc) . 2,80 140,00 10,25 15,55 1 750 140,00 10,14
21.07 F II b) 1 2,28 114,00 8,34 12,66 1 425 114,00 8,25
21.07 F II b) 2 aa) 2,61 . 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
21.07 F II b) 2 bb) 2,82 141,00 10,32 15,66 1 763 141,00 10,21
21.07 F Iï c) 1 2,53 126,50 9,26 14,05 1 581 126,50 9,16
21.07 F II c) 2 aa) 2,95 147,50 10,80 16,38 1 844 147,50 10,68
21.07 F II c) 2 bb) 3,11. 155,50 11,38 17,27 1 944 155,50 11,26
21.07 F II d) 1 2,98 149,00 10,91 16,55 1 863 149,00 10,79
21.07 F II d) 2 3,35 167,50 12,26 18,61 2 094 167,50 12,13
21.07 F II e) 3,67 183,50 13,43 20,38 2 294 183,50 13,29
21.07 F III a) 1 3,92 196,00 14,35 21,77 2 450 196,00 14,19
21.07 F III a ) 2 aa) 4,34 217,00 15,88 24,11 2 713 217,00 15,71
21.07 F III a) 2 bb) 4,55 227,50 16,65 25,27 2 844 227,50 16,47
21.07 F III b) 1 4,24 212,00 15,52 23,55 2 650 212,00 15,35
21.07 F III b) 2 4,56 228,00 16,69 25,33 2 850 228,00 • 16,51
21.07 F III c) 1 4,49 224,50 16,43 24,94 2 806 224,50 16,25
21.07 F III c ) 2 4,85 242,50 17,75 26,94 3 031 242,50 17,56
21.07 F III d) 1 4,94 247,00 18,08 27,44 3 088 247,00 17,88
21.07 F III d) 2 5,10 255,00 18,67 28,33 3 188 255,00 18,46
21.07 F III e) 5,28 264,00 19,32 29,33 3 300 264,00 19,11
21.07 F IV a) 1 5,87 293,50 21,48 32,60 3 669 293,50 21,25
21.07 F IV a) 2 6,29 314,50 23,02 34,94 3 931 314,50 22,77
21.07 F IV b ) 1 6,19 309,50 22,66 ' 34,38 3 869 309,50 22,41
21.07 F IV b) 2 6,46 323,00 23,64 35,88 4 038 323,00 23,39
21.07 F IV c) 6,44 322,00 23,57 35,77 4 025 322,00 23,31
21.07 F V a) 1 8,81 440,50 32,24 48,93 5 506 440,50 31,89
21 07 F V a) 2 8,92 446,00 32,65 49,54 5 575 446,00 32,29
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux. Fl.

21.07 F V b) 9,04 452,00 33,09 50,21 5 650 452,00 32,72
21.07 F VI a) 1 15,45 772,50 56,55 85,81 9 656 772,50 55,93
21.07 F VI a) 2 15,87 793,50 58,08 88,14 9 919 793,50 57,45
21.07 F VI b) 1 15,90 795,00 58,19 88,31 9 938 795,00 57,56
21.07 F VI b) 2 16,22 811,00 59,37 90,09 10 138 811,00 58,72
21.07 F VI c) 16,47 823,50 60,28 91,48 10 294 823,50 59,62
21.07 F VII a) 1 23,79 1 189,50 87,07 132,13 14 869 1 189,50 86,12
21.07 F VII a) 2 24,03 1 201,50 87,95 133,47 15 019 1 201,50 86,99
21.07 F VII b) 1 24,24 1 212,00 88,72 134,63 15 150 1 212,00 87,75
21.07 F VII b) 2 24,15 1 207,50 88,39 134,13 15 094 1 207,50 87,42
21.07 F VIII a) 30,58 1 529,00 111,92 169,85 19 113 1 529,00 110,70
21.07 F VIII b) 30,81 1 540,50 112,76' 171,12 19 256 1 540,50 111,53
21.07 F IX 37,07 1 853,50 135,68 205,89 23 169 1 853,50 134,19
22.02 B I 0 0 0 0 0 0 0
22.02 B II 0,82 41,00 3,00 4,55 513 41,00 2,97
22.02 B III 1,50 75,00 5,49 8,33 938 75,00 5,43
29.04 C II 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a) 1 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a) 2 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b) 1 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b) 2 0 0 0 0 0 0 0
35.05 A 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B I 0 0 0 0 0 0 0
35.05 B II 0 0 0 0 0 0 0
35.05 B III 0 0 0 . 0 0 0 0

35.05 B IV 0 0 0 0 0 0 0

38.12 Ala) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 Alb) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 Ale) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I d) 0 0 0 0 ' 0 0 0
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ANNEXE I C — ANNEX I C — ANHANG 1 C — ALLEGATO I C — BIJLAGE I C — BILAG I C

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables à compter du 1er avril 1973 jusqu'au
30 juin 1973 inclus à l'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance du Royaume-Uni ( 1 ).

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation from United Kingdom into the Community as originally constituted^).

Bei der Einfuhr aus dem Vereinigten Königreich in die Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen
Zusammensetzung zu erhebende Ausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar
vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 ( J ).

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all'importazione nella Comunità
nella sua composizione originaria in provenienza dal Regno Unito validi dal 1° aprile 1973 al 30
giugno 1973 incluso (*).

Compenserende bedragen (per 100 kg netto gewicht), te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni
1973 bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit het Verenigd
Koninkrijk ( r ).

Udligningsbeløb (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel fra Det forenede Kongerige til Fællesskabet i dets oprindelige udstrækning (J ).

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

Belgique/
België

FB

Deutschland
(BR)

DM

France

FF

Italia

Lit .

Luxembourg

Flux .

Nederland

Fl.

17.04 B I 2,54 127,00 9,30 14,11 1 588 127,00 9,19
17.04 B II 3,07 153,50 11,24 17,05 1 919 153,50 11,11
17.04 C 8,94 447,00 32,72 49,65 5 588 447,00 32,36
17.04 D I a) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b ) 1 1,10 55,00 4,03 6,11 688 55,00 3,98
17.04 D I b) 2 1,53 76,50 5,60 8,50 956 76,50 5,54
17.04 D I b) 3 aa) 1,97 98,50 7,21 10,94 1 231 98,50 7,13
17.04 D I b ) 3 bb ) 4,14 207,00 15,15 22,99 2 588 207,00 14,99
17.04 D I b) 4 2,41 120,50 8,82 13,39 1 506 120,50 8,72
17.04 D I b ) 5 2,85 142,50 10,43 15,83 1781 142,50 10,32
17.04 D I b ) 6 3,29 164,50 12,04 18,27 2 056 164,50 11,91
17.04 D I b) 7 3,72 18^,00 13,62 20,66 2 325 186,00 13,47
17 04 D I b) 8 4,16 208,00 15,23 23,11 2 600 208,00 15,06
17.04 D II a ) 6,97 348,50 25,51 38,71 4 356 348,50 25,23
17.04 D II b) 1 8,07 403,50 29,54 44,82 5 044 403,50 29,21

(x ) Dans ces annexes , les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte
ne sont données qu'à titre d'information.
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are
given in the Annexes for guidance only.
In diesen Anhängen erfolgen die den Beträgen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wert­
angaben in den nationalen Währungen nur zur Information.
Il cambio , nelle monete nazionali , degli importi espressi in unità di conto è dato solamente
a titolo informativo in questi allegati .
In deze bijlagen is de gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden , uitgedrukt in
nationale muntwaarde , slechts bij wijze van toelichting vermeld .
I disse bilag er de modværdier , der angives i national valuta , svarende til beløb i regnings­
enheder , kun vejledende .
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Position tarifaire

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Stato membro

Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit. Flux. Fl.

17.04 D II b) 2 8,72 436,00 31,92 48,43 5 450 436,00 31,57
17.04 D II b) 3 7,86 393,00 28,77 43,66 4 913 393,00 28,45
17.04 D II b) 4 6,29 314,50 23,02 34,94 3 931 314,50 22,77
18.06 A I 2,63 131,50 9,63 14,61 1 644 131,50 9,52 ,
18.06 A II 3,29 164,50 12,04 18,27 2 056 164,50 11,91
18.06 A III 4,38 219,00 16,03 24,33 2 738 219,00 15,86
18.06 B I 1,10 55,00 4,03 6,11 688 55,00 3,98
18.06 B II a ) 8,89 444,50 32,54 49,38 5 556 444,50 32,18
18.06 B II b) 13,08 654,00 47,87 72,65 8 175 654,00 47,35
18.06 C I 7,67 383,50 28,07 42,60 4 794 383,50 27,77
18.06 C II a) 1 1,97 98,50 7,21 10,94 1 231 98,50 7,13
18.06 C II a) 2 2,41 120,50 8,82 13,39 1 506 120,50 8,72
18.06 C II b) 1 6,24 312,00 22,84 34,66 3 900 312,00 22,59
18.06 C II b ) 2 7,99 399,50 29,24 44,38 4 994 399,50 28,92
18.06 C II b) 3 9,86 493,00 36,09 54,76 6 163 493,00 35,69
18.06 C II b ) 4 11,95 597,50 43,74 66,37 7 469 597,50 43,26
18.06 D I a) 0,44 2? ,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
1 8.06 D I b ) 0,44 22,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
18.06 D II a) 1 7,77 388,50 28,44 43,16 4 856 388,50 28,13
18.06 D II a) 2 7,77 388,50 28,44 43,16 4 856 388,50 28,13
18.06 D II b) 1 30,07 1 503,50 110,06 167,01 18 794 1 503,50 108,85
18.06 D II b) 2 aa) 14,26 713,00 52,19 79,20 8 913 713,00 51,62
18.06 D II b) 2 bb) 30,07 1 503,50 110,06 167,01 18 794 1 503,50 108,85

18.06 D II c ) 1
Régime du n° 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

18.06 D II c) 2
Regime du n° 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 4,34 217,00 15,88 24,11 2 713 217,00 15,71
19.01 B 3,54 177,00 12,69 19,66 2 213 177,00 12,81
19.02 A 6,62 331,00 24,23 36,77 4 138 331,00 23,96
19.02 B I a) 1 1,00 50,00 3,66 5,55 625 50,00 3,62
19.02 B I a) 2 aa ) 3,08 154,00 11,27 17,11 1925 154,00 11,15
19.02 B I a) 2 bb ) 4,61 230,50 16,87 25,60 2 881 230,50 16,69
19.02 B I b) 1 1,99 99,50 7,28 11,05 1 244 99,50 7,20
19.02 B I b) 2 4,24 212,00 15,52 23,55 2 650 212,00 15,35
19.02 B I c) 1 1,79 89,50 6,55 9,94 1 119 89,50 6,48
19.02 B I c) 2 2,35 117,50 8,60 13,05 1469 117,50 8,51
19.02 B I d) 1 4,12 206,00 15,08 22,88 2 575 206,00 14,91
19.02 B I d) 2 1,49 74,50 5,45 8,28 931 74,50 5,39
19.02 B I e) 1 6,57 328,50 24,05 36,49 4 106 328,50 23,78
19.02 B I e) 2 6,76 338,00 24,74 37,55 4 225 338,00 24,47
19.02 B I f) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B I f) 2 6,76 338,00 24,74 37,55 4 225 338,00 24,47
19.02 B I g) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B T I a ) 7,21 360,50 26,39 40,05 4 506 360,50 26,10
19.02 B 11 b) 13,80 690,00 50,51 76,65 8 625 690,00 49,96
19.03 A 6,78 339,00 24,81 37,66 4 238 339,00 24,54
19.03 B I 6,78 339,00 24,81 37,66 4 238 339,00 24,54
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR)

France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux . Fl.

19.03 B II 6,73 336,50 24,63 37,38 4 206 336,50 24,36
19.04 0 0 0 0 0 0 0

19.05 A 6,24 312,00 22,84 34,66 3 900 312,00 22,59
19.05 B 5,35 267,50 19,58 29,71 3 344 267,50 19,37
19.05 C 6,52 326,00 23,86 36,21 4 075 326,00 23,60
19.06 0 0 0 0 0 0 0

19.07 A 4,76 238,00 17,42 26,44 ' 2 975 238,00 17,23
19.07 B 6,69 334,50 24,49 37,16 4 181 334,50 24,22
19.07 C 16,33 816,50 59,77 90,70 10 206 816,50 59,11
19.07 D I 2,99 149,50 10,94 16,61 1 869 149,50 10,82
19.07 D II 5,30 265,00 19,40 29,44 3 313 265,00 19,19
19.08 A I 4,42 221,00 16,18 24,55 2 763 221,00 16,00
19.08 A II 4,68 234,00 17,13 25,99 2 925 234,00 16,94
19.08 A III 4,88 244,00 17,86 27,10 3 050 244,00 17,67
19.08 B I a ) 2,19 109,50 8,02 12,16 1 369 109,50 7,93
19.08 B I b) 3,94 197,00 14,42 21,88 2 463 197,00 14,26
19.08 B II a ) 2,23 111,50 8,16 12,39 1 394 111,50 8,07
19.08 B II b) 1 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
19.08 B II b) 2 16,77 838,50 61,38 93,14 10 481 838,50 60,71
19.08 B II c) 1 4,01 200,50 14,68 22,27 2 506 200,50 14,52
19.08 B IT c ) 2 17,21 860,50 62,99 95,59 10 756 860,50 62,30
19.08 B II d) 1 4,67 233,50 17,09 25,94 2 919 233,50 16,91
19 08 B U d) 2 17,86 893,00 65,37 99,20 11 163 893,00 64,65
19.08 B III a) 1 3,90 195,00 14,27 21,66 2 438 195,00 14,12
19.08 B III a) 2 20,83 1 041,50 76,24 115,69 13 019 1 041,50 75,40
19.08 B III b) 1 4,68 234,00 17,13 25,99 2 925 234,00 16,94
19.08 B III b) 2 18,19 909,50 66,58 101,03 11 369 909,50 65,85
19.08 B III c ) 1 5,99 299,50 21,92 33,27 3 744 299,50 21,68
19.08 B III c ) 2 21,44 1 072,00 78,47 119,08 13 400 1 072,00 77,61
19.08 B IV a) 1 5,58 279,00 20,42 30,99 3 488 279,00 20,20
19.08 B IV a) 2 15,00 750,00 54,90 83,31 9 375 750,00 54,30
19.08 B IV b) 1 5,80 290,00 21,23 32,21 3 625 290,00 21,00
19.08 B IV b) 2 18,82 941,00 68,88 104,53 11 763 941,00 68,13
19.08 B V a) 6,69 334,50 24,49 37,16 4 181 334,50 24,22
19.08 B V b) 6,65 332,50 24,34 36,94 4 156 332,50 24,07
21.01 All 3,05 152,50 11,16 16,94 1 906 152,50 11,04
21.01 B II 5,46 273,00 19,98 30,33 3 413 273,00 19,77
21.06 A II a) 0 0 0 0 0 0 » 0

21.06 All b) 0 0 0 0 0 0 0

21.07 AI 2,93 146,50 10,72 16,27 1 831 146,50 10,61
21.07 All 5,35 267,50 19,58 29,71 3 344 267,50 19,37
21.07 A III 7,06 353,00 25,84 39,21 4 413 353,00 25,56
21.07 B I 2,68 134,00 9,81 14,89 1 675 134,00 9,70
21.07 B II a ) 1,66 83,00 6,08 9,22 1 038 83,00 6,01
21.07 B 11 b) 4,71 235,50 17,24 26,16 2 944 235,50 17,05
21.07 C I 3,86 193,00 14,13 21,44 2 413 193,00 13,97
21.07 C II a ) 8,89 444,50 32,54 49,38 5 556 444,50 32,18
21.07 C II b) 13,08 654,00 47,87 72,65 8 175 654,00 47,35
21.07 D I a) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I a) 2 31,37 1 568,50 114,81 174,23 19 606 1 568,50 113,56
21.07 D I b ) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D I b) 2 3,83 191,50 14,02 21,27 2 394 191,50 13,86
21.07 D I b) 3 27,89 1 394,50 102,08 154,91 17 431 1 394,50 100,96
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Stato membro

- UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR)

France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux . Fl.

21.07 D II a) 1 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II a ) 2 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II a) 3 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II a) 4 0 0 0 0 0 0 0

21.07 D II b ) 34,86 1 743,00 127,59 193,62 21 788 1 743,00 126,19
21.07 E 20,92 1 046,00 76,57 116,19 13 075 1 046,00 75,73
21.07 F 1 a) 2 aa) 2,23 111,50 8,16 12,39 1 394 111,50 8,07
21.07 F I a) 2 bb) 3,35 167,50 12,26 18,61 2 094 167,50 12,13
21.07 F I a) 2 cc) 4,46 223,00 16,32 24,77 2 788 223,00 16,15
21.07 F I b) 1 0,61 30,50 2,23 3,39 381 30,50 2,21
21.07 F I b) 2 aa ) 2,75 137,50 10,07 15,27 1 719 137,50 9,96
21.07 F I b) 2 bb) 3,87 193,50 14,16 21,49 2 419 193,50 14,01
21.07 F I b) 2 cc) 4,98 249,00 18,23 27,66 3 113 249,00 18,03
21.07 F I c) 1 1,10 55,00 4,03 6,11 688 55,00 3,98
21.07 F I c) 2 aa) 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
21 .07 F I c) 2 bb) 4,65 232,50 17,02 25,83 2 906 232,50 16,83
21.07 F I c ) 2 cc) 5,48 274,00 20,06 30,44 3 425 274,00 19,84
21.07 F I d) 1 1,97 98,50 7,21 10,94 1 231 98,50 7,13
21.07 F I d) 2 aa) 4,45 222,50 16,29 24,72 2 781 222,50 16,11
21.07 F I d) 2 bb^ 5,38 269,00 19,69 29,88 3 363 269,00 19,48
21.07 F I e) 1 3,50 175,00 12,81 19,44 2 188 175,00 12,67
21.07 F I e) 2 4,74 237,00 17,35 26,33 2 963 237,00 17,16
21.07 F I f ) 4,16 208,00 15,23 23,11 2 600 208,00 15,06
21.07 F II a ) 1 6,97 348,50 25,51 38,71 4 356 348,50 25,23
21.07 F II a) 2 aa) 9,45 472,50 34,59 52,49 5 906 472,50 34,21
21.07 F II a) 2 bb) 10,69 534,50 39,13 59,37 6 681 534,50 38,70
21.07 F II a) 2 cc) 11,93 596,50 43,66 66,26 7 456 596,50 43,19
21.07 F II b) 1 7,59 379,50 27,78 42,16 4 744 379,50 27,48
21.07 F II b) 2 aa ) 9,89 494,50 36,20 54,93 6 181 494,50 35,80
21.07 F II b ) 2 bb ) 11,13 556,50 40,74 61,82 6 956 556,50 40,29
21.07 F II c) 1 8,07 403,50 29,54 44,82 5 044 403,50 29,21
21.07 F II c) 2 aa) 10,55 527,50 38,61 58,60 6 594 527,50 38,19
21.07 F II c) 2 bb) 11,48 574,00 42,02 63,76 7 175 574,00 41,56
21.07 F II d) 1 8,94 447,00 32,72 49,65 5 588 447,00 32,36
21 07 F II d) 2 11,11 555,50 40,66 61,71 6 944 555,50 40,22
21.07 F II e) 10,26 51.3,00 37,55 56,99 6 413 513,00 37,14
21.07 F III a ) 1 13,94 697,00 51,02 77,43 8 713 697,00 50,46
21.07 F III a) 2 aa ) 16,43 821,50 60,13 91,26 10 269 821,50 59,48
21.07 F III a) 2 bb) 17,67 883,50 64,67 98,14 11 044 883,50 63,97
21.07 F III b) 1 14,56 728,00 53,29 80,87 9 100 728,00 52,71
21.07 F III b) 2 16,86 843,00 61,71 93,64 10 538 843,00 61,03
21.07 F III c ) 1 15,04 752,00 55,05 83,54 9 400 752,00 54,44
21.07 F III c) 2 17,21 860,50 62,99 95,59 10 756 860,50 62,30
21.07 F III d ) 1 15,92 796,00 58,27 88,42 9 950 796,00 57,63
21.07 F III d) 2 16,85 842,50 61,67 93,59 10 531 842,50 61,00
21.07 FUI e) 16,57 828,50 60,65 92,03 10 356 828,50 59,98
21.07 F IV a) 1 20,92 1 046,00 76,57 116,19 13 075 1 046,00 75,73
21.07 F IV a) 2 23,40 1 170,00 85,64 129,97 14 625 1 170,00 84,71
21.07 F IV b) 1 21,53 1 076,50 78,80 119,58 13 456 1 076,50 77,94
21.07 F IV b) 2 23,12 1 156,00 84,62 128,41 14 450 1 156,00 83,69
21.07 F IV c) 22,01 1 100,50 80,56 122,25 13 756 1 100,50 79,68
21.07 F V a ) 1 31,37 1 568,50 114,81 174,23 19 606 1 568,50 113,56
21.07 F V a ) 2 31,99 1 599,50 117,08 177,68 19 994 1 599,50 115,80
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State —· Einführender Mitgliedstaat
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

— Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit. Flux. Fl.

21.07 F V b) 31,81 1 590,50 116,42 176,68 19 881 1 590,50 115,15
21.07 F VI a) 1 54,97 2 748,50 201,19 305,31 34 356 2 748,50 198,99
21.07 F VI a) 2 57,45 2 872,50 210,27 319,09 35 906 2 872,50 207,97
21.07 F VI b) 1 55,85 2 792,50 204,41 310,20 34 906 2 792,50 202,18
21.07 F VI b) 2 57,71 2 885,50 211,22 320,53 36 069 2 885,50 208,91
21.07 F VI c) 56,94 2 847,00 208,40 316,26 35 588 2 847,00 206,12
21.07 F VII a) 1 84,65 4 232,50 309,82 470,16 52 906 4 232,50 306,43
21.07 F VII a) 2 86,07 4 303,50 315,02 478,05 53 794 4 303,50 311,57
21.07 F VIT b ) 1 85,53 4 276,50 313,04 475,05 53 456 4 276,50 309,62
21.07 F VII b) 2 85,89 4 294,50 314,36 477,05 53 681 4 294,50 310,92
21.07 F VIII a) 108,84 5 442,00 398,35 604,52 68 025 5 442,00 394,00
21.07 F VIII b) 109,28 5 464,00 399,96 606,96 68 300 5 464,00 395,59
21.07 F IX 131,93 6 596,50 482,86 732,76 82 456 6 596,50 477,59
22.02 B I 0,44 22,00 1,61 2,44 275 22,00 1,59
22.02 B II 2,53 126,50 9,26 14,05 1 581 126,50 9,16
22.02 B III 4,97 248,50 18,19 27,60 3 106 248,50 17,99
29.04 C II 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a) 1 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a ) 2 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b) 1 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b) 2 0 0 0 0 0 0 0
35.05 A 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B I 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B II 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B III 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B IV 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I a ) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I b) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I c) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I d) 0 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE II - ANNEX II - ANHANG II - ALLEGATO II - BIJLAGE II - BILAG li

Montants des éléments mobiles (par 100 kg ou cwt poids net) applicables du 1er avril 1973 jusqu'au
30 juin 1973 inclus à l'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en
provenance des pays tiers .
Amounts of the variable components (per 100 kg or cwt net weight) to be levied on importation
into the Community as originally constituted from third countries, applicable from 1 April 1973
up to and including 30 June 1973 .

Bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen Zusammen­
setzung zu erhebenden beweglichen Teilbeträge (pro 100 kg oder cwt Eigengewicht), anwendbar
vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 .

Importi degli elementi mobili (da 100 kg o cwt peso netto) da riscuotere all'importazione nella
Comunità in provenienza dai paesi terzi , validi ' dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 inclusi .
Variabele elementen (per 110 kg of cwt nettogewicht), te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973
bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling vanuit derde landen.
Variable elementer (pr. 100 kg eller cwt nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og
med 30. juni 1973 ved indførsel til Fællesskabet i dets oprindelige udstrækning fra tredjelande.

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore —■ Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

Belgique/
België

FB

Deutschland
(BR)

DM

France

FF

Italia

Lit .

Luxembourg

Flux.

Nederland

Fl.

17.04 B I 3,02 151,00 11,05 16,77 1 888 151,00 10,93
17.04 B II 3,65 182,50 13,36 20,27 2 281 182,50 13,21
17.04 C 14,12 706,00 51,68 78,43 8 825 706,00 51,11
17.04 D I a) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 1 1,30 65,00 4,76 7,22 813 65,00 4,71
17.04 D I b ) 2 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
17.04 D I b) 3 aa ) 2,34 117,00 8,56 13,00 1 463 117,00 8,47
17.04 D I b) 3 bb) 4,30 215,00 15,74 23,88 2 688 215,00 15,57
17.04 D I b) 4 2,86 143,00 10,47 15,88 1 788 143,00 10,35
17.04 D I b) 5 3,39 169,50 12,41 18,83 2 119 169,50 12,27
17.04 D I b) 6 3,91 195,50 14,31 21,72 2 444 195,50 14,15
17.04 D I b) 7 4,43 221,50 16,21 24,61 2 769 221,50 16,04
17.04 D I b) 8 4,95 247,50 18,12 27,49 3 094 247,50 17,92
17.04 D II a) 11,78 589,00 43,11 65,43 7 363 589,00 42,64
17.04 D II b) 1 13,08 654,00 47,87 72,65 8 175 654,00 47,35
17.04 D II b) 2 13,86 693,00 50,73 76,98 8 663 693,00 50,17
17.04 D II b) 3 11,96 598,00 43,77 66,43 7 475 598,00 43,30
17.04 D II b) 4 8,88 444,00 32,50 49,32 5 550 444,00 32,15
18.06 A I 3,12 156,00 11,42 17,33 1 950 156,00 11,29
18.06 A II 3,91 195,50 14,31 21,72 2 444 195,50 14,15
18.06 A III 5,21 260,50 19,07 28,94 3 256 260,50 18,86
18.06 B I 3,86 193,00 14,13 21,44 2 413 193,00 13,97
18.06 B II a) 14,58 729,00 53,36 80,98 9 113 729,00 52,78
18.06 B II b) 21,65 1 082,50 79,24 120,25 13 531 1 082,50 78,37 ■
18.06 C I 12,95 647,50 47,40 71,93 8 094 647,50 46,88
18.06 C II a) 1 2,34 117,00 8,56 13,00 1 463 117,00 8,47
18.06 C II a) 2 2,86 143,00 10,47 15,88 1788 143,00 10,35
18.06 C II b) 1 9,34 467,00 34,18 51,88 5 838 467,00 33,81
18.06 C II b) 2 12,29 614,50 44,98 68,26 7 681 614,50 44,49
18.06 C II b) 3 15,56 778,00 56,95 86,42 9 725 778,00 56,33
18.06 C II b) 4 19,09 954,50 69,87 106,03 11 931 954,50 69,11
18.06 D I a) 18,41 920,50 67,38 102,25 11 506 920,50 66,64
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

Belgique/
België

FB

Deutschland
(BR )

DM

France

FF

Italia

Lit .

Luxembourg

Flux .

Nederland

Fl.

18.06 D I b) 18,41 920,50 67,38 102,25 11 506 920,50 66,64
18.06 D II a) 1 12,03 601,50 44,03 66,82 7 519 601,50 43,55
18.06 D II a) 2 12,03 601,50 44,03 66,82 7 519 601,50 43,55
18.06 D II b ) 1 50,57 2528,50 185,09 280,88 31 606 2528,50 183,06
18.06 D II b) 2 aa ) 22,88 1144,00 83,74 127,08 14 300 1 144,00 82,83
18.06 D II b) 2 bb) 50,57 2528,50 185,09 280,88 31 606 2528,50 183,06

Regime du n0 21.07 F VI à IX

18.06 D II c) 1
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a XI
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

Régime du n0 21.07 F VI à IX

18.06 D II c ) 2
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n. 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

19.01 A 4,34 217,00 15,88 24,11 2 713 217,00 15,71
19.01 B 3,54 177,00 12,96 19,66 2 213 177,00 12,81
19.02 A 6,62 331,00 24,23 36,77 4 138 331,00 23,96
19.02 B I a) 1 1,00 50,00 3,66 5,55 625 50,00 3,62
19.02 B I a ) 2 aa ) 3,34 167,00 12,22 18,55 2 088 167,00 12,09
19.02 B I a) 2 bb) 5,16 258,00 18,89 28,66 3 225 258,00 18,68
19.02 B I b ) 1 1,99 99,50 7,28 11,05 1 244 99,50 7,20
19.02 B I b) 2 4,24 212,00 15,52 23,55 2 650 212,00 15,35
19.02 B I c) 1 1,79 89,50 6,55 9,94 1 119 89,50 6,48
19.02 B I c ) 2 2,35 117,50 8,60 13,05 1 469 117,50 8,51
19.02 B I d) 1 4,12 206,00 15,08 22,88 2 575 206,00 14,91
19.02 B I d ) 2 1,77 88,50 6,48 9,83 1 106 88,50 6,41
19.02 B I e ) 1 6,57 328,50 24,05 36,49 4 106 328,50 23,78
19.02 B I e) 2 6,76 338,00 24,74 37,55 4 225 338,00 24,47
19.02 B I f ) 1 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B I f ) 2 6,76 338,00 24,74 37,55 4 225 338,00 24,47
19.02 B I g) 0 0 0 0 0 0 0

19.02 B II a ) 10,49 524,50 38,39 58,26 6 556 524,50 37,97
19.02 B II b ) 19,61 980,50 71,77 108,92 12 256 980,50 70,99
19.03 A 6,78 339,00 24,81 37,66 4 238 339,00 24,54
19.03 B I 6,78 339,00 24,81 37,66 4 238 339,00 24,54
19.03 B II 6,73 336,50 24,63 37,38 4 206 336,50 24,36
19.04 0 0 0 0 0 0 0

19.05 A 6,24 312,00 22,84 34,66 3 900 312,00 22,59
19.05 B 5,35 267,50 19,58 29,71 3 344 267,50 19,37
19.05 C 6,52 326,00 23,86 36,21 4 075 326,00 23,60
19.06 0 0 0 0 0 0 0

19.07 A 4,76 238,00 17,42 26,44 2 975 238,00 17,23
19.07 B 6,69 334,50 24,49 37,16 4 181 334,50 24,22
19.07 C 16,33 816,50 59,77 90,70 10 206 816,50 59,11
19.07 D I 2,99 149,50 10,94 16,61 1 869 149,50 10,82
19.07 D II 5,30 265,00 19,40 29,44 3 313 265,00 19,19
19.08 A I 4,42 221,00 16,18 24,55 2 763 221,00 16,00
19.08 A II 4,68 234,00 17,13 25,99 2 925 234,00 16,94
19.08 A III 4,94 247,00 18,08 27,44 3 088 247,00 17,88
19.08 B I a) 2,60 130,00 9,52 14,44 1 625 130,00 9,41
19.08 B I b) 4,69 234,50 17,17 26,05 2 931 234,50 16,98
19.08 B II a ) 2,23 111,50 8,16 12,39 1 394 111,50 8,07
19.08 B Hb) 1 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

UC/RE

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

St ato membro

Belgique/
België

FB

Deutschland
(BR)

DM

France

FF

Italia

Lit .

Luxembourg

Flux.

Nederland

Fl.

19.08 B II b) 2 19,68 984,00 72,03 109,31 12 300 984,00 71,24
19.08 B II c) 1 4,05 202,50 14,82 22,49 2 531 202,50 14,66
19.08 B II c) 2 20,20 1 010,00 73,93 112,19 12 625 1 010,00 73,12
19.08 B II d) 1 4,83 241,50 17,68 26,83 3 019 241,50 17,48
19.08 B II d) 2 20,98 1 049,00 76,79 116,53 13 113 1 049,00 75,95
19.08 B III a) 1 3,90 195,00 14,27 21,66 2 438 195,00 14,12
19.08 B III a) 2 24,09 1 204,50 88,17 133,80 15 056 1 204,50 87,21
19.08 B III b) 1 4,68 234,00 17,13 25,99 2 925 234,00 16,94
19.08 B III b) 2 20,83 1 041,50 76,24 115,69 13 019 1 041,50 75,40
19.08 B III c) 1 5,99 299,50 21,92 33,27 3 744 299,50 21,68
19.08 B III c) 2 25,07 1 253,50 91,76 139,24 15 669 1 253,50 90,75
19.08 B IV a ) 1 5,58 279,00 20,42 30,99 3 488 279,00 20,20
19.08 B IV a) 2 16,34 817,00 59,80 90,76 10 213 817,00 59,15
19.08 B IV b) 1 5,80 290,00 21,23 32,21 3 625 290,00 21,00
19.08 B IV b) 2 21,33 1 066,50 78,07 118,47 13 331 1 066,50 77,21
19.08 B V a) 6,69 334,50 24,49 37,16 4 181 334,50 24,22
19.08 B V b) 6,65 332,50 24,34 36,94 4 156 332,50 24,07
21.01 A II 3,05 152,50 11,16 16,94 1906 152,50 11,04
21.01 B II 5,46 273,00 19,98 30,33 3 413 273,00 19,77
21.06 A II a) 0 0 0 0 0 0 0

21.06 A II b ) 0 0 0 0 0 0 0

21.07 A I . 2,93 146,50 10,72 16,27 1 831 146,50 10,61
21.07 A II 5,35 267,50 19,58 29,71 3 344 267,50 19,37
21.07 A III 7,06 353,00 25,84 39,21 4 413 353,00 25,56
21.07 B I 2,68 134,00 9,81 14,89 1 675 134,00 9,70
21.07 B II a ) 1,66 83,00 6,08 9,22 1 038 83,00 6,01
21.07 B II b) 4,71 235,50 17,24 26,16 2 944 235,50 17,05
21.07 C I 3,86 193,00 14,13 21,44 2 413 193,00 13,97
21.07 C II a ) 14,58 729,00 53,36 80,98 9 113 729,00 52,78
21.07 C II b) 21,65 1 082,50 79,24 120,25 13 531 1 082,50 78,37
21.07 D I a ) 1 23,00 1 150,00 84,18 127,75 14 375 1 150,00 83,26
21.07 D I a ) 2 52,99 2 649,50 193,94 294,32 33 119 2 649,50 191,82
21.07 D I b) 1 2,04 102,00 7,47 11,33 1 275 102,00 7,38
21.07 D I b) 2 6,48 324,00 23,72 35,99 4 050 324,00 23,46
21.07 D I b ) 3 47,10 2 355,00 172,39 261,60 29 438 2 355,00 170,50
21.07 D II a) 1 25,55 1 277,50 93,51 141,91 15 969 1 277,50 92,49
21.07 D II a) 2 37,05 1 852,50 135,60 205,78 23 156 1 852,50 134,12
21.07 D II a) 3 47,27 2 363,50 173,01 262,55 29 544 2 363,50 171,12
21.07 D II a) 4 67,71 3 385,50 247,82 376,07 42 319 .3 385,50 245,11
21.07 D II b) 58,88 2 944,00 215,50 327,03 36 800 2 944,00 213,15
21.07 E 35,33 1 766,40 129,31 196,23 22 081 1 766,50 127,89
21.07 F I a) 2 aa) 2,23 111,50 8,16 12,39 1 394 111,50 8,07
21.07 F I a) 2 bb) 3,35 167,50 12,26 18,61 2 094 167,50 12,13
21.07 F I a) 2 cc) 4,46 223,00 16,32 24,77 2 788 223,00 16,15
21.07 F I b) 1 0,73 36,50 2,67 4,05 456 36,50 2,64
21.07 F I b) 2 aa) 2,75 137,50 10,07 15,27 1 719 137,50 9,96
21.07 F I b) 2 bb) 3,87 193,50 14,16 21,49 2 419 193,50 14,01
21.07 F I b) 2 cc) 4,98 249,00 18,23 27,66 3 113 249,00 18,03
21.07 F I c ) 1 1,30 65,00 4,76 7,22 813 65,00 4,71
21.07 F I c) 2 aa) 3,53 176,50 12,92 19,61 2 206 176,50 12,78
21.07 F I' c) 2 bb ) 4,65 232,50 17,02 25,83 2 906 232,50 16,83
21.07 F I c) 2 cc) 5,48 274,00 20,06 30,44 · 3 425 274,00 19,84
21.07 F I d) 1 2,34 117,00 8,56 13,00 1 463 117,00 8,47
21.07 F I d) 2 aa) 4,57 228,50 16,73 25,38 2 856 228,50 16,54
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat -
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux . Fl.

21.07 F I d) 2 bb) 5,41 270,50 19,80 30,05 3 381 270,50 19,58
21.07 F I e ) 1 4,17 208,50 15,26 23,16 2 606 208,50 15,10
21.07 F I e ) 2 5,28 264,00 19,32 29,33 3 300 264,00 19,11
21.07 F I f) 4,95 247,50 18,12 27,49 3 094 247,50 17,92
21.07 F II a) 1 11,78 589,00 43,11 65,43 7 363 589,00 42,64
21.07 F II a ) 22 aa) 14,01 700,50 51,28 77,81 8 756 700,50 50,72
21.07 F II a ) 2 bb) 15,12 756,00 55,34 83,98 9 450 756,00 54,73
21.07 F II a ) 2 cc) 16,24 812,00 59,44 90,20 10 150 812,00 58,79
21.07 F II b) 1 12,51 625,50 45,79 69,48 7 819 625,50 45,29
21.07 F II b ) 2 aa ) 14,53 726,50 53,18 80,70 9 081 726,50 52,60
21.07 F II b) 2 bb) 15,64 782,00 57,24 86,87 9 775 782,00 56,62
21.07 F II c ) 1 13,08 654,00 47,87 72,65 8 175 654,00 47,35
21.07 F II c) 2 aa) 15,31 765,50 56,03 85,03 9 569 765,50 55,42
21.07 F II c ) 2 bb ) 16,15 807,50 59,11 89,70 10 094 807,50 58,46
21.07 F II d ) 1 14,12 706,00 51,68 78,43 8 825 706,00 51,11
21.07 F II d ) 2 16,07 803,50 58,82 89,26 10 044 803,50 58,17
21.07 F II e ) 15,68 784,00 57,39 87,09 9 800 784,00 56,76
21.07 F III a ) 1 23,55 1 177,50 86,19 1 30,80 14 719 1177,50 85,25
21.07 F III a ) 2 aa) 25,78 1 289,00 94,35 1 43,19 16 113 1289,00 93,32
21.07 F HI a) 2 bb ) 26,90 1 345,00 98,45 1 49,41 16 813 1345,00 97,38
21.07 F III b ) 1 24,28 1 214,00 88,86 1 34,86 15 175 1214,00 87,89
21.07 F III b) 2 26,30 1 315,00 96,26 1 46,08 16 438 1315,00 95,21
21.07 F III c ) 1 24,85 1 242,50 90,95 1 38,02 15 531 1242,50 89,96
21.07 F III c ) 2 26,81 1 340,50 98,12 1 48,91 16 756 1340,50 97,05
21.07 F III d ) 1 25,90 1 295,00 94,79 1 43,85 16 188 1295,00 93,76
21.07 F III d) 2 26,73 1 336,50 97,83 1 48,46 16 706 1336,50 96,76
21.07 F III e ) 26,68 1 334,00 97,65 1 48,19 16 675 1334,00 96,58
21.07 F IV a) 1 35,33 1 766,50 129,31 1 96,23 22 081 1766,50 127,89
21.07 F IV a) 2 37,56 1 878,00 137,47 2 08,62 23 475 1878,00 135,97
21.07 F IV b) 1 36,06 1 803,00 131,98 2 00,28 22 538 1803,00 130,54
21.07 F IV b) 2 37,48 1 874,50 137,21 2 08,23 23 431 1874,50 135,71
21.07 F IV c) 36,63 1 831,50 134,07 2 03,45 22 894 1831,50 132,60
21.07 F V a) 1 52,99 2 649,50 193,94 2 94,32 33 119 2649,50 191,82
21.07 F V a ) 2 53,55 2 677,50 195,99 2 97,43 33 469 2677,50 193,85
21.07 F V b ) 53,51 2 675,50 195,85 2 97,20 33 444 2675,50 193,71
21.07 F VI a ) 1 67,28 3 364,00 246,24 3 73,69 42 050 3364,00 243,55
21.07 F VI a) 2 69,51 3 475,50 254,41 3 86,07 43 444 3475,50 251,63
21.07 F VI b) 1 68,32 3 416,00 250,05 3 79,46 42 700 2416,00 247,32
21.07 F VI b) 2 69,99 3 499,50 256,16 3 88,74 43 744 3499,60 253,36
21.07 F VI c) 69,62 3 481,00 254,81 3 86,68 43 513 3481,00 252,02
21.07 F VII a) 1 103,61 5 180,50 379,21 5 75,47 64 756 5180,50 375,07
21.07 F VII a) 2 104,89 5 244,50 383,90 5 82,58 65 556 5244,50 379,70
21.07 F VII b) 1 104,65 5 232,50 383,02 5 81,25 65 406 5232,50 378,83
21.07 F VII b) 2 104,85 5 242,50 383,75 5 82,36 65 531 5242,50 379,56'
21.07 F VIII a) 133,21 6 660,50 487,55 7 39,87 83 256 6660,50 482,22
21.07 F VIII b) 133,74 6 687,00 489,49 7 42,82 83 588 6687,00 484,14
21.07 F IX 161,47 8 073,50 590,98 8 96,84 100 919 8073,50 584,52
22.02 B I 2,56 128,00 9,37 14,22 1 600 128,00 9,27
22.02 B II 4,05 202,50 14,82 22,49 2 531 202,50 14,66
22.02 B III 8,18 409,00 29,94 45,43 5 113 409,00 29,61
29.04 C II 0 0 0 0 0 0 0 .
29.04 C III a ) 1 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a) 2 0 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b ) 1 0 0 0 0 0 0 0
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat —
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

- Stato membro

UC/RE Belgique/
België

Deutschland
(BR) France Italia Luxembourg Nederland

FB DM FF Lit . Flux. Fl.

29.04 C III b) 2 0 0 0 0 0 0 0

35.05 A 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B I o. 0 0 0 0 0 0

35.05 B II 0 0 0 0 0 0 0

35.05 B III 0 0 0 0 0 0 0
35.05 B IV 0 0 0 . 0 0 0 0

38.12 AI a) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I b) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 Ale) 0 0 0 0 0 0 0

38.12 A I d) 0 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE III A - ANNEX III A - ANHANG III A - ALLEGATO III A - BIJLAGE III A - BILAG III A

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables à compter du 1er avril 1973 jus­
qu'au 30 juin 1973 inclus à l'importation au Danemark en provenance d'Irlande .

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation into Denmark from Ireland .

Bei der Einfuhr aus Irland in Dänemark zu erhebende Ausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigenge­
wicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 .

Importi compensativi (di 100 kg peso netto ) da riscuotere all'importazione nella Danimarca in
provenienza dall'Irlanda validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 incluso .

Compenserende bedragen (per 100 kg nettogewicht ) te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973
bij invoer in Denemarken vanuit Ierland.

Udligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel til Danmark fra Irland.

Etat membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Etat membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
PositionDanmark Danmark

R.E. / 100 kg Dkr/ 100 kg

18.06 D 11 a) 2
18.06 D II b) 1
18.06 D II b) 2 aa)
18.06 D II b) 2 bb)

1,82
3,84
2,70
3,84

13,79
29,10
20,46
29,10

18 06 D II c ) 1

Régime du n° 21.07 F VI a IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

Vedere regime n . 21.07 F da
VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

Régime du n° 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

Vedere regime del nu 21.07 F
da VI a IX

18.06 D lie ) 2

17.04 B I
17.04 B II
17.04 C

17.04 D I a)
17.04 D I b) 1
17.04 D I b) 2
17.04 D I b) 3 aa )
17.04 D I b ) 3 bb)
17.04 D I b) 4
17.04 D I b) 5
17.04 D I b) 6
17.04 D 1 b) 7
17.04 D I b) 8
17.04 D II a )
17.04 D II b) 1
17.04 D II b) 2
17.04 D II b) 3
17.04 D II b) 4
18.06 A I
18.06 A II
18.06 A III
18.06 B I

18.06 B II a )
18.06 B II b)
18.06 C I

18.06 C II a ) 1
1 8.06 C II a) 2
18 06 C II b) 1
18.06 C II b) 2
18.06 C II b ) 3
18.06 C II b ) 4
18.06 D I a )
18.06 D lb)
18.06 D II a ) 1

R.E./100 kg Dkr/ 100 kg

1,32 10,00
1,60 12,13
1,88 14,25
0 0

0,57 4,32
0,80 6,06
1,03 7,81
1,03 7,81
1,25 9,47
1,48 11,22
1,71 12,96
1,94 14,70
2,17 16,44
0,85 6,44
1,42 10,76
1,76 13,34
2,01 15,23
2,16 16,37
1,37 10,38
1,71 12,96
2,28 17,28
0,57 4,32
1,43 10,84
1,94 14,70
0,94 7,12
1,03 7,81
1,25 9,47

' 1,72 13,03
1,93 14,63
2,08 15,76
2,33 17,66
0 0

0 0

1,82 13,79

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

19.01 A
19.01 B

1,21
0,98
1,15
0

1,03
1,82
0

1,39
0

0,55
0

0,78
0

0,34
0

9,17
7,43
8,72
0

7,81
13,79
0

10,53
0

4,17
0

5,91
0

2,58
0

19.02 A

19.02 B I a) 1
19.02 B I a ) 2 aa )
19 02 B I a) 2 bb )
19.02 B I b) 1
19.02 B I b) 2
19.02 B I c) 1
19.02 B I c) 2
19.02 B I d) 1
19.02 B I d ) 2
19.02 B I e) 1
19.02 B I e) 2
19.02 B I f ) 1
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£tat membre importateur —
Importing Member State —
Einfiihrender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indforende medlemsstat

Etat membre importateur —
Importing Member State —
Einfuhrender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
PositionDanmark Danmark

R.E./100 kg I Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100

19.02 B I f) 2 0,34 2,58 21.07 D I a ) 1 0 0

19.02 B I g) 0 0 21.07 D I a ) 2 3,83 29,02
19.02 B II a) 1,76 13,34 21.07 D I b) 1 0 0

19,02 B II b) 1,63 12,35 21.07 D I b) 2 0,47 3,56
19.03 A 1,71 12,96 21.07 D I b) 3 3,40 25,77
19.03 B I 1,71 12,96 21.07 D II a) 1 0 0

19.03 B II 1,02" 7,73 21 07 D II a) 2 0 0

19.04 0 0 21.07 D II a) 3 0 0

19.05 A 4,90 37,13 21.07 D II a) 4 0 0

19.05 B 0 0 21.07 D II b) 4,25 32,21
19.05 C 2,09 15,84 21.07 E 2,55 19,32
19.06 0 0 21 .07 F I a) 2 aa) 0 0

19.07 A 2,31 17,51 21.07 F I a) 2 bb) 0 0

19.07 B 0 0 21.07 F I a) 2 cc) 0 0

19.07 C 0 0 21.07 F I b ) 1 0,32 2,43
19.07 D I 0 0 21.07 F I b) 2 aa) 0 0

19.07 D II 0 0 21.07 F I b ) 2 bb ) 0 0

19.08 A I 1,23 9,32 21.07 F I b) 2 cc) 0 0

19.08 A II 1,52 11,52 21.07 F I c) 1 0,57 4,32
19.08 A III 1,81 13,72 21.07 F I c ) 2 aa) 0,57 4,32
19.08 B I a) 1,14 8,64 21.07 F I c) 2 bb) 0,57 4,32
19.08 B I b ) 2,05 15,54 21.07 F I c) 2 cc) 0,57 4,32
19.08 B II a ) 0 0 21.07 F I d ) 1 1,03 7,81
19.08 B II b) 1 0,57 4,32 21.07 F I d) 2 aa ) 1,03 7,81
19.08 B II b ) '2 2,18 16,52 21.07 F I d) 2 bb) 1,03 7,81
19.08 B II c ) 1 0,80 6,06 21.07 F I e ) 1 1,82 13,79
19.08 B II c ) 2 2,41 18,26 21.07 F I e ) 2 1,82 13,79
19.08 B II d) 1 1,14 8,64 21.07 F I f ) 2,17 16,44
19.08 B II d) 2 2,75 20,84 21 .07 F II a) 1 0,85 6,44
19.08 B III a) 1 0 0 21.07 F II a ) 2 aa) 0,85 6,44
19.08 B III a) 2 2,01 15,23 21.07 F II a) 2 bb) 0,85 6,44
19.08 B III b) 1 0,34 2,58 21.07 F II a) 2 cc) 0,85 6,44
19.08 B III b) 2 1,95 14,78 21.07 F II b) 1 1,17 8,87
19.08 B III c) 1 0,91 6,90 21.07 F II b) 2 aa) 1,08 8,18
19.08 B III c) 2 2,81 21,30 21.07 F II b) 2 bb) 1,08 8,18
19.08 B IV a ) 1 0 0 21.07 F II c ) 1 1,42 10,76
19.08 B IV a ) 2 1,07 8,11 21.07 F II c) 2 aa) 1,42 10,76
19.08 B IV b) 1 0,34 2,58 21.07 F II c) 2 bb) 1,42 10,76
19.08 B IV b) 2 1,84 13,94 21.07 F II d) 1 1,88 14,25
19.08 B V a ) 0 0 21.07 F II d) 2 1,88 14,25
19.08 B V b) 0 0 21.07 F II e) 2,56 19,40
21.01 A II 0,85 6,44 21.07 F III a ) 1 1,70 12,88
21.01 B II 1,51 11,44 21.07 F III a ) 2 aa) 1,70 12,88
21.06 A II a) 0 0 21.07 F III a) 2 bb) 1,70 12,88
21.06 A II b) 0 0 21.07 F III b ) 1 2,02 15,31
21.07 AI 2,30 17,43 21.07 F III b) 2 1,93 14,63
21.07 A II 0 0 21.07 F III c ) 1 2,27 17,20
21.07 A III 1,78 13,49 21.07 F III c ) 2 2,27 17,20
21.07 B I 0,68 5,15 21.07 F III d) 1 2,73 20,69
21.07 B II a) 0,42 3,18 21.07 F III d) 2 2,73 20,69
21.07 B II b ) 1,19 9,02 21.07 F III e ) 3,07 23,27
21.07 C I 0,57 4,32 21.07 F IV a ) 1 2,55 19,32
21.07 C II a) 1,43 10,84 ' 21.07 F IV a ) 2 2,55 19,32
21.07 C II b ) 1,94 14,70 21.07 F IV b) 1 2,87 21,75
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —■
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Danmark Danmark

R.E. / 100 kg Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100 kg

21.07 F IV b) 2 2,87 21,75 22.02 B I 0 0

21.07 F IV c) 3,12 23,64 22.02 B II 0,48 3,64
21.07 F V a) 1 3,83 29,02 22.02 B III 0,78 5,91
21.07 F V a) 2 3,83 29,02 29.04 C II 0 0

21.07 F V b) 4,05 30,69 29.04 C III a) 1 0 0

21.07 F VI a) 1 6,71 50,85 29.04 C III a) 2 0 0

21.07 F VI a) 2 6,71 50,85 29.04 C III b) 1 0 0

21.07 F VI b) 1 7,17 54,34 29 04 C III b) 2 0 0

21.07 F VI b ) 2 7,17 54,34 35.05 A 0 0

21.07 F VI c) 7,74 58,66 35.05 B I 0 0

21.07 F VII a) 1 10,33 78,28 35.05 B II 0 0

21.07 F VII a) 2 10,33 78,28 35.05 B III 0 0

21.07 F VII b) 1 10,79 81,77 35.05 B IV 0 0

21.07 F VII b) 2 10,56 80,03 38.12 A I a) 0 0

21.07 F VIII a) 13,29 100,72 38.12 A I b) 0 0

21.07 F VIII b) 13,51 102,38 38.12 A I c) 0 0

21.07 F IX 16,10 122,01 38.12 A I d) 0 0
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ANNEXE III B - ANNEX III B - ANHANG III B - ALLEGATO III B - BIJLAGE III B - BILAG III B

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er avril 1973 jus­
qu'au 30 juin 1973 inclus à l'importation au Danemark en provenance du Royaume-Uni .

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation into Denmark from United Kingdom.

Bei der Einfuhr aus dem Vereinigten Königreich in Dänemark zu erhebende Ausgleichsbeträge
(pro 100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 .

Importi compensativi (di 100 kg peso netto) da riscuotere all'importazione nella Danimarca in
provenienza dal Regno Unito validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 incluso.

Compenserende bedragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973
bij invoer in Denemarken vanuit het Verenigd Koninkrijk.

Udligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel til Danmark fra Det forende Kongerige .

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer
Voce della tariffa

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Tariefnummer
Position Danmark

R.E. /100 kg Dkr/100 kg

17.04 B I 2,54 19,25
17.04 B II 3,07 23,27
17.04 C 7,84 59,41
17.04 Dia) 0 0

17.04 D I b) 1 1,10 8,34
17.04 D I b) 2 1,53 11,59
17.04 D I b) 3 aa ) 1,97 14,93
17.04 D I b ) 3 bb) 3,65 27,66
17.04 D 1 b) 4 2,41 18,26
17.04 D I b) 5 2,85 21,60
17.04 D I b) 6 3,29 24,93
17.04 D I b) 7 3,72 28,19
17.04 D I b) 8 4,16 31,53
17.04 D II a) 5,86 44,41
17.04 D II b) 1 6,96 52,75
17.04 D II b) 2 7,62 57,75
17.04 D II b) 3 7,03 53,28
17.04 D II b) 4 5,85 44,33
18.06 A I 2,63 19,93
18.06 A II 3,29 24,93
18.06 A III 4,38 33,19
18.06 B I 1,10 8,34
18.06 B II a) 7,62 57,75
18.06 B II b) 11,14 84,42
18.06 C I 6,45 48,88
18.06 C II a) 1 1,97 14,93
18.06 C II a ) 2 2,41 18,26
18.06 C II b) 1 5,63 42,67
18.06 C II b) 2 7,10 53,81
18.06 C II b) 3 8,64 65,48
18.06 C II b) 4 10,40 78,81
18.06 D I a) 0,44 3,33
18.06 D I b) 0,44 3,33
18.06 D II a) 1 6,88 52,14

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tariefnummer
Voce della tariffa
Tariefnummer

, Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid -Staat —
Indførende medlemsstat

Danmark

R.E./100 kg Dkr/100 kg

18.06 D II a) 2 6,88 52,14
18.06 D II b) 1 25,36 192,19 .
18.06 D II b) 2 aa) 12,38 93,82
18.06 D II b) 2 bb ) 25,36 192,19

Régime du n0 21.07 F VI a IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

18.06 D II c) 1 Vedere regime del n. 21.07 F da
VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI
. tot IX

Régime du n0 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

18.06 D II c) 2 Vedere regime del n. 21.07 F
da VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI .
tot IX

19.01 A 6,56 49,71
19.01 B 5,35 40,54
19.02 A 6,25 47,36
19.02 B I a) 1 0,86 6,52
19.02 B I a) 2 aa) 2,83 21,45
19.02 B I a) 2 bb) 4,36 33,04
19.02 B I b) 1 1,72 13,03
19.02 B I b) 2 4,10 31,07
19.02 B I c) 1 1,94 14,70
19.02 B I c) 2 2,17 16,44
19.02 B I d) 1 3,77 28,57
19.02 B I d) 2 1,49 11,29
19.02 B I e) 1 5,67 42,97
19.02 B I e) 2 5,81 44,03
19.02 B I f) 1 0 0
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Danmark Danmark

R.E./100 kg I Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100 kg

19.02 B I f) 2 5,81 44,03 21.07 D I a ) 1 0 0

19.02 B I g) 0 0 21 07 D J a ) 2 26,39 199,99
19 02 B II a ) 6,41 48,58 21.07 D I b) 1 0 0

19.02 B II b) 11,52 87,30 21.07 D I b) 2 3,23 24,48
19.03 A 9,10 68,96 21.07 D I b) 3 23,46 177,79
19.03 B I 9,10 68,96 21.07 D II a) 1 0 0
19.03 B II 7,75 58,73 21.07 D II a) 2 0 0

19.04 0 0 21.07 D II a) 3 0 0
19.05 A 7,86 59,57 21.07 D II a) 4 0 0

19.05 B 0 0 21.07 D II b) 29,32 222,20
19.05 C 6,63 50,24 21.07 E 17,59 133,30 ■
19.06 0 0 21.07 F I a) 2 aa) 1,92 14,55
19.07 A 7,41 56,16 21.07 F I a) 2 bb) 2,89 21,90
19.07 B 5,77 43,73 21.07 F I a) 2 cc) 3,85 29,18
19.07 C 14,09 106,78 21.07 F I b) 1 0,61 4,62
19.07 D I 2,58 19,55 21.07 F I b) 2 aa) 2,36 17,88
19.07 D II 4,57 34,63 21.07 F I b) 2 bb ) 3,32 25,16
19.08 A I 4,72 35,77 21.07 F I b) 2 cc) 4,29 32,51
19.08 A II 4,69 35,54 21.07 F I c) 1 1,10 8,34
19 08 A III 4,66 35,31 21.07 F I c) 2 aa) 3,02 22,89
19.08 B I a) 2,19 16,60 21.07 F I c) 2 bb) 3,98 30,16
19.08 B I b) 3,94 29,86 21.07 F I c) 2 cc) 4,70 35,62
19.08 B II a) 1,92 14,55 21.07 F I d) 1 . 1,97 14,93
19.08 B II b) 1 3,02 22,89 21.07 F I d) 2 aa) 3,90 29,56
19.08 B II b) 2 14,12 107,01 21.07 F I d) 2 bb) 4,62 35,01
19.08 B II c) 1 3,46 26,22 21.07 F I e) 1 3,50 26,52
19.08 B II c) 2 14,55 110,26 21.07 F I e) 2 4,47 33,88
19.08 B II d) 1 4,11 31,15 21.07 F I f ) 4,16 31,53
19.08 B II d ) 2 15.21 115,27 21.07 F II a) 1 5,86 44,41
19 08 B III a ) 1 3 ,3 7 25,54 21 07 F II a) 2 aa) 7,79 59,04
19.08 B III a) 2 17,24 130,65 21.07 F II a) 2 bb) 8,75 66,31
19.08 B III b) 1 4,02 30,46 21.07 F II a) 2 cc) 9,71 73,59
19.08 B III b) 2 15,12 114,58 21.07 F II b) 1 6,48 49,11
19.08 B III c) 1 5,12 38,80 21.07 F II b) 2 aa) 8,23 62,37
19.08 B III c) 2 18,05 136,79 21.07 F II b) 2 bb) 9,19 69,64
19.08 B IV a ) 1 4,81 36,45 21.07 F II c) 1 6,96 52,75
19 08 B IV a) 2 12,21 92,53 21.07 F II c) 2 aa) 8,88 67,30
19.08 B IV b) 1 4,99 37,82 21-.07 F II c) 2 bb) 9,60 72,75
19.08 B IV b) 2 15,55 117,84 21.07 F II d ) 1 7,84 59,41
19.08 B V a ) 5,77 43,73 21.07 F II d) 2 9,52 72,15
19.08 B V b) 5,73 43,42 21.07 F II e) 9,15 69,34
21.01 A II 4,61 34,94 21.07 F III a ) 1 11,73 88,89
21.01 B II 8,24 62,45 21.07 F III a ) 2 aa ) 13,65 103,44
21.06 A II a) 0 0 21.07 F III a ) 2 bb) 14,61 110,72
21.06 A II b) 0 0 21.07 F III b) 1 12,34 .93,52
21.07 AI 3,69 27,96 21.07 F III b) 2 14,09 106,78
21.07 A II 0 0 21.07 F III c) 1 12,82 97,15
21.07 A III 9,48 71,84 21.07 F III c) 2 14,51 109,96
21.07 B I 3,60 27,28 21.07 F III d ) 1 13,70 103,82
21.07 B II a) 2,23 16,90 21 07 F III d) 2 14,42 109,28
21.07 B II b) 6,32 47,89 21.07 F III e) 14,36 108,82
21.07 C I 1,10 8,34 21.07 F IV a) 1 17,59 133,30
21.07 C II a) 7,62 57,75 21.07 F IV a ) 2 19,52 147,93
21.07 C II b) 11,14 84,42 21.07 F IV b ) 1 18,21 138,00
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Danmark Danmark

R.E./100 kg Dkr/100 kg R.E./100 kg Dkr/100 kg

21.07 F IV b) 2 19,44 147,32 22.02 B I 0,44 3,33
21.07 F IV c) 18,69 141,64 22 02 B II 2,20 16,67
21.07 F V a) 1 26,39 199,99 22.02 B III 4,25 32,21
21.07 F V a) 2 26,87 203,63 29.04 C II 0 0

21.07 F V b) 26,83 203,33 29.04 C III a) 1 0 0

21.07 F VI a ) 1 46,24 350,42 29.04 C III a) 2 0 0

21.07 F VI a) 2 48,16 364,97 29.04 C III b) 1 0 0

21.07 F VI b) 1 47,11 357,01 29.04 C III b) 2 0 0
21.07 F VI bN 2 48,55 367,93 35.05 A 0 0

21.07 F VI c) 48,21 365,35 35.05 B I 0 0

21 07 F Vil a ) 1 71,20 539,58 35.05 B II 0 0

21.07 F VII a ) 2 72,30 547,91 35.05 B III 0 0

21.07 F VII b) 1 72,08 546,24 35.05 B IV 0 0

21.07 F VÌI b) 2 72,26 547,61 38.12 Ala) 0 0

21 07 F VIII a) 91,55 693,79 38.12 A I b ) 0 0

21.07 F VIII b) 91,98 697,05 38.12 Ale) 0 0
21.07 F IX 110,96 840,89 38.12 Aid) 0 0
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ANNEXE III C - ANNEX III C - ANHANG III C - ALLEGATO III C - BIJLAGE III C - BILAG III C

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er avril 1973 jus­
qu'au 30 juin 1973 inclus à l'importation en Irlande en provenance du Danemark.

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation into Ireland from Denmark.

Bei der Einfuhr aus Dänemark in Irland zu erhebende Ausgleichsbeträge (pro 100 kg Eigenge­
wicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 .

Importi compensativi ( di 100 kg peso netto ) da riscuotere all'importazione nell'Irlanda in pro­
venienza dalla Danimarca validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 incluso.

Compenserende bedragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973
bij invoer in Ierland vanuit Denemarken .

Udligningsbeløb (pr. 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel til Irland fra Danmark .

Etat membre importateur —
Importing Member State —
Einfiihrender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position Ireland

U.A./100 kg £/100 kg

18.06 D II a) 2
18.06 D II b) 1
18.06 D II b) 2 aa)
18.06 D II b) 2 bb)

Regime du n° 21.07 F VI a IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX
Vedere regime n. 21.07 F da
VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

18.06 D II c ) 1

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Tariefnummer
Position Ireland

U.A./ lOO kg £/ 100 kg

17.04 B I
17.04 B II

17.04 C

17.04 D I a )
17.04 D I b) 1
17.04 D I b) 2
17.04 D I b) 3 aa)
17.04 D I b) 3 bb)
17.04 D I b) 4
17.04 D I b) 5
17.04 D I b) 6
17.04 D I b) 7
17.04 D I b) 8
17.04 D II a)
17.04 D II b) 1
17.04 D II b) 2
17.04 D II b) 3
17.04 D II b) 4 0 0

18.06 A I
18.06 A II
18.06 A III
18.06 B I

18,06 B II a )
18.06 B II b)
18.06 C I

18.06 C II a) 1
18.06 C 11 a ) 2
18.06 C II b) 1
18.06 C II b) 2
18.06 C II b ). 3
18.06 C II b) 4
18.06 D I a)
18.06 D I b )
18.06 D 11 a ) 1

Regime du n 21.07 F VI à IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

Vedere regime del n. 21.07 F
da VI a IX

18.06 D II c ) 2

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

19.01 A

19.01 B
19.02 A

19.02 B I a) 1
19.02 B I a) 2 aa)
19.02 B I a) 2 bb)
19.02 B I b) 1
19.02 B I b) 2
19.02 B I c) 1
19.02 B I c) 2
19.02 B I d) 1
19.02 B I d ) 2
19.02 B I e) 1
19.02 B I e) 2
19.02 B I f ) 1

0,40
0,37
0

0,18
0,17
0
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Tariefnummer
Position Ireland Tariefnummer

. Position Irei and

U.A. / 100 kg I £/100 kg U.A. / 100 kg £/100 kg

19.02 B I f) 2 0,37 0,17 21.07 D I a) 1
19.02 B I g) 21.07 D I a ) 2
19.02 B II a) 21.07 D I b ) 1
19.02 B 11 b) 21.07 D I b ) 2
19.03 A 21.07 D 1 b) 3
19.03 B I 21.07 D II a) 1
19.03 B II

' ' o 0
21.07 D II a) 2 0 0

19.04 21.07 D 11 a ) 3
19.05 A 21.07 D II a) 4
19.05 B 21.07 D 11 b)
19.05 C 21.07 E
19.06 21.07 F I a ) 2 aa)
19.07 A 21.07 F I a ) 2 bb)
19.07 B 0,41 0,19 2 1.07 F I a ) 2 cc ) 0,27 0,12
19.07 C 1,00 0,46 21.07 F I b) 1 1

i

19.07 D I 0 0 21.07 F I b) 2 aa ) ° 0
19.07 D 11 0,33 0,15 21.07 F I b ) 2 bb) J
19.08 A I 21.07 F I b) 2 cc) 0,27 0,12
19.08 A II 21.07 F 1 c) 1 i
19.08 A III 21.07 F 1 c) 2 aa) ° 0

19.08 B I a ) 21.07 F 1 c) 2 bb) I
19.08 B I b) 21.07 F I c) 2 cc) 0,26 0,12
19.08 B II a) 21.07 F I d) 1
19.08 B II b ) 1 21.07 F I d) 2 aa )
19.08 B II b) 2 21.07 F T d) 2 bb)
19.08 B II c ) 1
19.08 B II c) 2

0 0 21.07 F I e) 1
21.07 F I e) 2 0 0

19.08 B II d) 1 21.07 F I f )
19.08 B II d) 2 21.07 F II a) 1 ■
19.08 B III a) 1 21.07 F II a ) 2 aa)
19.08 B III a) 2 21.07 F 11 a ) 2 bb)
19.08 B III b) 1 21.07 F II a) 2 cc) 0,27 0,12
19.08 B III b) 2 21.07 F II b) 1
19.08 B III c) 1 21.07 F II b) 2 aa)
19.08 B III c) 2 21.07 F II b) 2 bb)
19.08 B IV a) 1 0,34 0,16 21.07 F II c) 1
19.08 B IV a) 2 0,34 0,16 21.07 F II c) 2 aa)
19.08 B IV b) 1 0,31 0,14 21.07 F II c) 2 bb)
19.08 B IV b) 2 0,29 0,13 21.07 F II d ) 1
19.08 B V a) 0,41 0,19 21.07 F II d) 2
19.08 B V b) 0,38 0,18 21.07 F II e )
21.01 A II 21.07 F III a ) 1
21.01 B II

21.06 A II a)
21.07 F III a ) 2 aa )
21.07 F III a) 2 bb) 0 0

21.06 A II b) 21.07 F III b) 1
21.07 A I 21.07 F III b) 2
21.07 A II 21.07 F III c ) 1
21.07 A III 0 0 21.07 F III c ) 2
21.07 B I 21.07 F III d) 1
21.07 B II a) 21.07 F III d) 2
21.07 B II b) 21.07 F III e)
21.07 C I 21.07 F IV a) 1
21.07 C II a) 21.07 F IV a) 2
21.07 C II b) J 21.07 F IV b) 1
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

Etat membre importateur —
Importing Member State - Position tarifaire
Einführender Mitgliedstaat — Common Customs
Stato membro importatore — Tariff Number
Invoerende Lid-Staat — Tarifnummer
Indførende medlemsstat Vnre del | a tariffa

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indf0rçnde medlemsstat

Ireland Tariefnummerireiana Position Ireland

U.A./ lOO kg ¿/ 100 kg U.A./ 1 00 kg £/ 100 kg

21.07 F IV b) 2 22.02 B I ,

21.07 F IV c) 22.02 B II

21.07 F V a) 1 22.02 B III

21.07 F V a ) 2 29.04 C 11

21.07 F V b) 29.04 C III a ) 1
21.07 F VI a ) 1 29.04 C III a) 2
21.07 F VI a) 2 29.04 C III b ) 1
21.07 F VI b ) 1 29.04 C III b ) 2 *
21.07 F VI b) 2 0 0 35.05 A o 0

21.07 F VI c) 35.05 B I

21.07 F VII a) i 35.05 B IP

21.07 F VII a ) 2 35.05 B III

21.07 F VII b ) 1 35.05 B IV t

21.07 F VII b) 2 38 12 A I a )
21.07 F VIII a ) 38.12 A I b)
21.07 F VIII b) 38.12 A I c)
21.07 F IX 38.12 A Id )
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ANNEXE III D - ANNEX III D - ANHANG III D - ALLEGATO III D - BIJLAGE III D - BILAG III D

Montants compensatoires (par 100 kg poids net) applicables a compter du 1er avril 1973 jus­
qu'au 30 juin 1973 inclus à l'importation en Irlande en provenance du Royaume-Uni.

Compensatory amounts (per 100 kg net weight) to be levied from 1 April 1973 up to and including
30 June 1973 on importation into Ireland from United Kingdom.

Bei der Einfuhr aus dem Vereinigten Königreich in Irland zu erhebende Ausgleichsbeträge (pro
100 kg Eigengewicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 .

Importi compensativi (di 100 kg peso netto ) da riscuotere all'importazione nell'Irlanda in pro­
venienza dal Regno Unito validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 incluso.

Compenserende bedragen (per 100 kg nettogewicht) te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973
bij invoer in Ireland vanuit het Verenigd Koninkrijk.

Udligningsbeløb (pr . 100 kg nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og med 30. juni
1973 ved indførsel til Irland fra Det forenede Kongerige.

État membre importateur —
Position tarifaire Importing Member State -
Common Customs Einführender Mitgliedstaat -
Tariff Number StaTto membro importatore -Tarifnummer Invoerende Lld-Staat —Tarifnummer Voce della tariffa Indførende medlemsstat
Tariefnummer Position Ireland

U.A./100 kg £/ 100 kg

17.04 B I 1,22 0,56
17.04 B II 1,47 0,68
17.04 C 5,96 2,75
17.04 D I a) 0 0
17.04 D I b) 1 0,53 0,24
17.04 D lb) 2 0,74 0,34
17.04 D I b) 3 aa) 0,95 0,44
17.04 D I b) 3 bb) 2,75 1,27
17.04 D lb) 4 1,16 0,54
17.04 D I b) 5 1,37 0,63
17.04 D lb) 6 1,58 0,73
17.04 D I b) 7 1,79 0,83
17.04 D I b) 8 2,00 0,92
17.04 D II a) 5,01 2,31
17.04 D II b) 1 5,54 2,56
17.04 D II b) 2 5,85 2,70
17.04 D II b) 3 5,02 2,32
17.04 D lib) 4 3,69 1,70
18.06 A I 1,26 0,58
18.06 A II 1,58 0,73
18.06 A III 2,10 0,97
18.06 B I 0,53 0,24
18.06 B II a) 6,19 2,86
18.06 B II b) 9,19 4,25
18.06 CI 5,52 2,55
18.06 C II a) 1 0,95 0,44
18.06 C II a) 2 1,16 0,54
18.06 C II b) 1 3,91 1,81
18.06 C lib) 2 5,17 2,39
18.06 C II b) 3 6,57 3,04
18.06 C II b) 4 8,07 3,73
18.06 D 1 a) 0 0
18.06 D lb) 0 0
18.06 D II a) 1 5,06 2,34

État membre importateur —
Position tarifaire Importing Member State —
Common Customs Einführender Mitgliedstaat —
Tariff Number Stato membro importatore —
Tarifnummer Invoerende Lid-Staat —

Voce della tariffa Indførende medlemsstat
Tariefnummer " J
Position Ireland

U.A./100 kg £/100 kg

18.06 D II a) 2 s,06 2,34
18.06 D II b) 1 21,52 9,94
18.06 D II b) 2 aa) - 9,68 4,47
18.06 D II b) 2 bb) 21,52 9,94

Regime du n° 21.07 F VI a IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX .

18.06 D II c ) 1 Vedere regime n . 21.07 F da
VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

Regime du n° 21.07 F VI a IX
Regelung in Tarifnummer
21.07 F VI bis IX

18.06 D II c ) 2 • Vedere regime del n . 21.07 F
da VI a IX

Regeling van post 21.07 F VI
tot IX

19.01 A 5,36 2,48
19.01 B 4,37 2,02
19.02 A 5,10 2,36 ■
19.02 B I a) 1 0,92 0,43
19.02 B I a ) 2 aa) 1,87 0,86
19.02 B I a ) 2 bb) 2,60 1,20
19.02 B I b ) 1 1,84 0,85
19.02 B I b) 2 2,76 1,28
19.02 B I c) 1 1,80 0,83
19.02 B I c) 2 1,67 0,77
19.02 B I d) 1 3,91 1,81
19.02 Bid ) 2 0,71 0,33
19.02 B I e ) 1 6,07 2,80
19.02 B I e ) 2 5,84 2,70
19.02 B I f ) 1 0 0
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État member importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstaat

Ireland Ireland

U.A./ lOO kg £/ 100 kg U.A./ lOO kg £/100 kg

19.02 B I f) 2 5,84 2,70 21.07 D I a) 1 0 0

19.02 B I g) 0 0 21.07 D I a) 2 22,56 10,42
19.02 B II a ) 4,68 2,16 21.07 D I b) 1 0 0

19.02 B II b) 10,11 4,67 21.07 D I b) 2 2,76 1,28
19.03 A 7,39 3,41 21.07 D I b) 3 20,06 9,27
19.03 B I 7,39 3,41 21.07 D II a) 1 0 0

19.03 B II 6,89 3,18 21.07 D II a) 2 0 0

19.04 0 0 21.07 D II a) 3 0 0

19.05 A 2,96 1,37 21.07 D II a) 4 0 0

19.05 B 0 0 21.07 D II b) 25,07 11,58
19.05 C 4,54 2,10 21.07 E 15,04 6,95
19.06 0 0 21.07 F I a) 2 aa) 2,06 0,95
19.07 A 5,10 2,36 21.07 F I a ) 2 bb) 3,09 1,43
19.07 B 6,18 2,86 21.07 F I a) 2 cc) 4,12 1,90
19.07 C 15,09 6,97 21.07 F I b) 1 0,29 0,13
19.07 D I 2,76 1,28 21.07 F I b) 2 aa) 2,27 1,05
19.07 D II 4,90 2,26 21.07 F I b) 2 bb) 3,30 1,52
19.08 A I 3,60 1,66 21.07 F I b ) 2 cc) 4,33 2,00
19.08 A II 3,25 1,50 21.07 F I c) 1 0,53 0,24
19.08 A III 2,90 1,34 21.07 F I c) 2 aa) 2,59 1,20
19.08 B I a) 1,05 0,49 21.07 F I c) 2 bb) 3,62 1,67
19.08 B I b) 1,89 0,87 21.07 F I c) 2 cc) 4,39 2,03
19.08 B II a) 2,06 0,95 21.07 F I d) 1 0,95 0,44
19.08 B II b) 1 2,59 1,20 21.07 F I d) 2 aa) 3,01 1,39
19.08 B II b) 2 12,07 5,58 21.07 F I d) 2 bb) 3,78 1,75
19.08 B II c) 1 2,80 1,29 . 21.07 F I e) 1 1,68 0,78
19.08 B II c) 2 12,28 5,67 21.07 F I e) 2 2,71 1,25
19.08 B II d) 1 3,11 1,44 21.07 F I f ) 2,00 0,92
19.08 B II d) 2 12,60 5,82 21.07 F II a) 1 5,01 2,31
19.08 B III a) 1 3,61 1,67 21.07 F II a) 2 aa) 7,08 3,27
19.08 B III a) 2 15,46 7,14 21.07 F II a) 2 bb) 8,11 3,75
19.08 B III b) 1 3,92 1,81 21.07 F II a) 2 cc) 9,14 . 4,22
19.08 B III b) 2 13,41 6,20 21.07 F II b) 1 5,31 2,45
19.08 B III c) 1 4,45 2,06 21.07 F II b) 2 aa) 7,29 3,37
19.08 B III c) 2 15,43 7,13 21.07 F II b) 2 bb) 8,32 3,84
19.08 B IV a) 1 5,15 2,38 < 21.07 F II c) 1 5,54 2,56
19.08 B IV a) 2 11,48 5,30 21.07 F II c ) 2 aa) 7,60 3,51
19.08 B IV b) 1 4,95 2,29 21.07 F II c) 2 bb) 8,37 3,87
19.08 B IV b) 2 14,00 6,47 21.07 F II d) 1 5,96 2,75
19.08 B V a) 6,18 2,86 21.07 F II d) 2 7,76 3,59
19.08 B V b) 5,88 2,72 21.07 F II e) 6,59 3,04
21.01 A II 3,76 1,74 21.07 F III a) 1 10,03 4,63
21.01 B II 6,73 3,11 21.07 F III a ) 2 aa) 12,09 5,59
21.06 A II a) 0 0 21.07 F III a ) 2 bb) 13,12 6,06
21.06 A II b) 0 0 21.07 F III b ) 1 10,32 4,77
21.07 A I 1,39 0,64 21.07 F III b) 2 12,30 5,68
21.07 A II 0 0 21.07 F III c ) 1 10,55 4,87
21.07 A III 7,70 3,56 21.07 F III c) 2 12,36 5,71
21.07 B I 2,92 1,35 21.07 F III d ) 1 10,97 5,07
21.07 B II a ) 1,82 0,84 21.07 F III d) 2 11,75 5,43
21.07 B II b ) 5,14 2,37 21.07 F III e ) 11,29 5,22
21.07 C 1 0,53 0,24 21.07 F IV a) 1 15,04 6,95
21.07 C II a) 6,19 2,86 21.07 F IV a) 2 17,10 7,90
21.07 C II b) 9,19 4,25 21.07 F IV b) 1 15,34 7,09



No L 111 /38 Official Journal of the European Communitie 27. 4. 73

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitglicdstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende "Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur —
Importing Member State —
Einführender Mitgliedstaat —
Stato membro importatore —
Invoerende Lid-Staat —
Indførende medlemsstat

Ireland Ireland

U.A./ lOO kg £/100 kg U.A./ 100 kg £/ 100 kg

21.07 F IV b) 2 16,66 7,70 22.02 B I 0 0

21.07 F IV c) 15,57 7,19 22.02 B II 1,71 0,79
21.07 F Va) 1 22,56 10,42 22.02 B III 3,47 1,60
21.07 F V a) 2 23,08 10,66 29.04 C II 0 0

21.07 F V b) 22,77 10,52 29.04 C III a ) 1 0 0

21.07 F VI a) 1 39,53 18,26 29.04 C III a) 2 0 0

21.07 F VI a) 2 41,59 19,22 29.04 C III b) 1 0 0

21.07 F VI b) 1 39,95 18,46 29.04 C III b) 2 0 ' 0

21.07 F VI b) 2 41,49 19,17 35.05 A 0 0

21.07 F VI c) 40,47 18,70 35.05 B I 0 0

21.07 F VII a) 1 60,87 28,12 35.05 B II 0 0

21.07 F VII a) 2 62,05 28,67 35.05 B III 0 0

21.07 F VII b) 1 61,29 28,32 35.05 B IV 0 0

21.07 F VII b) 2 61,74 28,53 38.12 Ala) 0 0

21.07 F VIII a) 78,26 36,16 38.12 Alb) 0 0

21.07 F VIII b) 78,47 36,25 38.12 Ale) 0 0
21.07 F IX 94,86 43,83 38.12 Aid) 0 0
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ANNEXE III E/F - ANNEX III E/F - ANHANG III E/F - ALLEGATO III E/F - BIJLAGE III E/F - BILAG III E/F

Les montants compensatoiies applicables a l'importation dans le Royaume-Uni en provenance
du Danemark et de l'Irlande sont fixés à 0.

The compensatory amounts applicable on importation into the United Kingdom from Denmark
and Ireland are fixed at 0.

Die bei der Einfuhr aus Dänemark und Irland in das Vereinigte Königreich anwendbaren Aus­
gleichsbeträge sind auf 0 festgesetzt.

Gli importi compensativi da riscuotere all'importazione nel Regno Unito in provenienza dalla
Danimarca e dall'Irlanda sono fissati a 0.

De compenserende bedragen bij invoer in het Verenigd Koninkrijk vanuit Denemarken en Ierland
zijn op 0 vastgesteld.

Udligningsbeløbene ved indførsel til Det forenede Kongerige fra Danmark og Irland fastsættes
til 0.
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ANNEXE IV - ANNEX IV — ANHANG IV - ALLEGATO IV - BIJLAGE IV - BILAG IV

Montants des elements mobiles (par 100 kg ou cwt poids net) applicables à compter du 1er avril
1973 jusqu'au 30 juin 1973 inclus à l'importation dans les nouveaux États membres en provenance
des pays tiers .

Amounts of the variable components (per 100 kg or cwt net weight) to be levied on importation
into the new Member States from third countries, applicable from 1 April 1973 up to and in­
cluding 30 June 1973 .

Bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die neuen Mitgliedstaaten zu erhebende bewegliche Teil­
beträge (pro 100 kg oder cwt Eigengewicht), anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 .

Importi degli elementi mobili (da 100 kg o cwt peso netto) da riscuotere all'importazione nei
nuovi Stati membri in provenienza dai paesi terzi , validi dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973
incluso .

Variabele elementen (per 100 kg of cwt nettogewicht), te heffen van 1 april 1973 t/m 30 juni
1973 bij invoer in de nieuwe Lid-Staten vanuit derde landen.

Variable elementer (pr . 100 kg eller cwt nettovægt), der skal anvendes fra 1 . april 1973 til og tned
30. juni 1973 ved indførsel til de nye medlemsstater fra tredjelande .

Position tarifaire
Common Customs
Tariff number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat — Stato membro
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Danmark Ireland United Kingdom

R.E./100 kg Dkr/100 kg U.A./100 kg i/100 kg U.A./100 kg £/cwt.

17.04 B I 3,02 22,89 1,70 0,79 0,48 0,11
17.04 B II 3,65 27,66 2,05 0,95 0,58 0,14
17.04 C 13,01 98,59 11,14 5,15 5,18 1,22
17.04 D I a) 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 1 1,30 9,85 0,73 0,34 0 0

17.04 D I b) 2 1,82 13,79 1,02 0,47 0,29 0,07
17.04 D I b) 3 aa ) 2,34 17,73 1,32 0,61 0,37 0,09
17.04 D I b) 3 bb) 3,81 28,87 2,90 1,34 0,37 0,09
17.04 D I b) 4 2,86 21,67 1,61 0,74 0,46 0,11
17.04 D I b) 5 3,39 25,69 1,90 0,88 0,54 0,13
17.04 D I b) 6 3,91 29,63 2,20 1,02 0,62 0,15
17.04 D I b) 7 4,43 33,57 2,49 1,15 0,70 0,16
17.04 D I b) 8 4,95 37,51 2,78 1,28 0,79 0,19
17.04 D II a) 10,67 80,86 9,82 4,54 4,80 1,13
17.04 D II b) 1 11,97 90,71 10,55 4,87 5,01 1,18
17.04 D II b) 2 12,75 96,62 10,99 5,08 5,14 1,21
17.04 D II b) 3 ' 11,13 84,35 9,12 4,21 4,10 0,96
17.04 D II b) 4 8,43 63,89 6,27 2,90 2,58 0,61
18.06 AI 3,12 23,64 1,76 0,81 0,50 0,12
18.06 .A II 3,91 29,63 2,20 1,02 0,62 0,15
18.06 A III 5,21 39,48 2,93 1,35 0,83 0,19
18.06 B I 3,86 29,25 3,29 1,52 2,76 0,65
18.06 B II a) 13,31 100,87 11,88 5,49 5,69 1,34
18.06 B II b) 19,71 149,37 17,77 8,21 8,57 2,01
18.06 C I 11,74 88,97 10,80 4,99 5,28 1,24
18.06 C II a) 1 2,34 17,73 1,32 0,61 0,37 0,09
18.06 C II a) 2 2,86 21,67 1,61 0,74 0,46 0,11
18.06 C II b) 1 8,73 66,16 7,01 3,24 3,10 0,73
18.06 C II b) 2 11,40 86,39 9,47 4,38 4,30 1,01
18.06 C II b) 3 14,34 , 108,67 12,26 5,66 5,70 1,34
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État membre importateur — Importing Member State — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membro
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indforende medlemsstatPosition tanfaire

Common Customs
Tariff number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

Danmark Ireland United Kingdom

R.E./ 100 kg Dkr/100 kg U.A./ 100 kg £/100 kg U.A./ 100 kg £/cwt.

17,54
18,41
18,41
11,14
11,14
45,86
21,00
45,86

132,92
139,52
139,52
84,42
84,42
347,54
159,14
347,54

15,21
18,18
18,18
9,32
9,32
42,02
18,30
42,02

7,03
8,40
8,40
4,31
4,31
19,41
8,45
19,41

7,14
17,97
17,97
4,26
4,26
20,50
8,62
20,50

1,68
4,22
4,22
1,00
1,00
4,81
2,02
4,81

18.06 C II b) 4
18.06 D la)
18.06 D lb)
18.06 D II a) 1
18.06 D II a) 2
18.06 D II b) 1
18.06 D II b) 2 aa)
18.06 D II b) 2 bb)

18.06 D II c ) 1

Regime du no 21.07 F VI å IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n . 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

Régime du no 21.07 F VI a IX
Regelung in Tarifnummer 21.07 F VI bis IX
Vedere regime del n . 21.07 F da VI a IX
Regeling van post 21.07 F VI tot IX

18.06 D II c 2

A
B
A

B I a) 1
B I a) 2 aa)
B I a) 2 bb)
BI b) 1
Bib) 2
BIc) 1
BIc) 2
Bid) 1
Bid) 2
B Ie) 1
B I e) 2
BIf) 1
BIf) 2
Big)
B II a)
B II b)

19.01
19.01
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.02
19.03
19.03
19.03
19.04
19.05
19.05
19.05
19.06

19.07
19.07
19.07
19.07
19.07
19.08
19.08
19.08
19.08
19.08
19.08

2,65
2,16
5,19
0,75
3,09
4,91
1,49
3,78
1,26
1,99
3,04
1,77
4,93
5,26
0

5,26
0

9.68
17,33
4,96
4.96
4.97
0

6,24
0

3,85
0

4,76
5,02
12,25
2,24
3.97
3.98
4,35
4,72
2,60
4.69
1,67

20,08
16,37
39,33
5,68
23,42
37,21
11,29
28.65
9,55
15.08
23,04
13,41
37,36
39,86
0

39,86
0

73,36
131,33
37,59
37,59
37.66
0

47,29
0

29,18
0

36,07
38,04
92,83
16,98
30.09
30,16
32,97
35,77
19,70
35,54
12,66

1.45
1,18
4,03
0,81
2,13
3,15
1,62
2,43
1,12
1,49
3,18
1,00
5.33
5,29
0

5.29
0

7,95
15,91
3,25
3,25
4,11
0

1.34
0

1,76
0

2.46
5,43
13,26
2,42
4.30
2,86
2,91
2,97
1,46
2,64
1,81

0,67
0,55
1,86
0,37
0,98
1.46
0,75
1,12
0,52
0,69
1.47
0,46
2,46
2,44
0

2,44
0

3,67
7,35
1,50
1.50
1,90
0

0,62
0

0,81
0

1,14
2.51
6,13
1,12
1,99
1,32
1,34
1,37
0,67
1,22
0,84

0

0

1,48
0

0,37
0,66
0

0,41
0
0

0

0,28
0
0
0
0

0

3,34
6,21
0

0

0

0
0
0

0
0

0

0

0
0
0
0

0,37
0,54
0,41
0,75
0

0
0

0,35
0

0,09
0,15
0

0,10
0

0
0

0,07
0

0

0

0

0

0,78
1,46
0

0

0

0

0

0

0

0
0

0

0
0

0

0

0,09
0,13
0,10
0,18
0

A
B I

B II

A
B
C

A
B

C

DI
D II
A I
A II
A III

B I a )
Bib)
B II a)
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaaf — Stato membro
importatore -— Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Danmark Ireland United Kingdom

R.E. / lOO kg Dkr/100 kg U.A. / lOO kg £/ 100 kg U.A. /100 kg £/cwt .

19.08 B II b ) 1 2,98 22,58 2,54 1,17 0 0

19.08 B 11 b ) 2 17,03 129,06 14,98 6,92 3,16 0,74
19.08 B II c) 1 3,50 26,52 2,84 1,31 0,29 0,07
19.08 B II c ) 2 17,55 133,00 15,28 7,06 3,24 0,76
19.08 B II d ) 1 4,28 32,44 3,27 1,51 0,41 0,10
19.08 B II d ) 2 . 18,33 138,91 15,71 7,26 3,37 0,79
19.08 B III a ) 1 2,93 22,20 3,17 1,46 0 0

19.08 B III a ) 2 20,49 155,28 18,72 8,65 3,69 0,87
19.08 B III b ) 1 3,71 28,12 3,61 1,67 0 0

19.08 B III b) 2 17,76 134,59 16,05 7,42 3,08 0,72
19.08 B III c) 1 5,01 37,97 4,34 2,01 ■ 0,33 0,08
19.08 B III c ) 2 21,69 164,37 19,06 8,81 3,98 0,93
19.08 B IV a) 1 4,18 31,68 4,53 2,09 0 0

19,08 B IV a ) 2 13,55 102,69 12,82 5,92 1,97 0,46
19.08 B IV b) 1 4,55 34,48 4,51 2,08 0 0

19.08 B IV b) 2 . 18,07 136,94 16,52 7,63 3,04 0,71
19.08 B V a) 5,02 38,04 5,43 2,51 0 0

19.08 B V b ) 5,12 38,80 5,27 2,43 0 0
21.01 All 1,86 14,10 1,02 0,47 0 0

21.01 B II 3,33 25,24 1,82 0,84 0 0

21.06 A II a) 0 0 0 0 0 0

21.06 A II b) 0 0 0 0 0 0
21.07 A I 2,93 22,20 0,63 0,29 0 0
21.07 A II 0 0 0 0 0 0
21.07 A III 5,17 39,18 3,39 1,57 0 0
21 07 B I 1,96 14,85 1,29 0,60 0 0

21.07 B II a) 1,22 9,25 0,80 0,37 0 0

21 .07 B II b) 3,45 26,15 2,26 1,04 0 0
21.07 CI 3,86 29,25 3.29 1,52 2,76 0,65
21.07 C II a) 13,31 100,87 11,88 5,49 5,69 1,34
21.07 C II b) 19,71 149,37 17,77 8,21 8,57 2,01
21.07 D I a) 1 23,00 174,30 23,00 10,63 23,00 5,40
21.07 D I a) 2 48,01 363,83 44,18 20,41 21,62 5,07
21.07 D I b ) 1 2,04 15,46 2,04 0,94 2,04 0,48
21 07 D I b ) 2 5,87 44,48 5,40 2,49 2,64 0,62
21.07 D I b) 3 42,67 323,37 39,27 18,14 19,22 4,51
21.07 D II a) 1 25,55 193,63 25,55 11,80 25,55 6,00
21.07 D II a ) 2 37,05 280,78 37,05 17,12 37,05 8,70
21.07 D IIa ) 3 47,27 358,23 47,27 21,84 47,27 11,10
21 07 D II a ) 4 67,71 513,13 67,71 31,28 67,71 15,89
21.07 D II b) 53,34 404,23 49,09 22,68 24,02 5,64
21.07 E 32,00 242,51 29,45 13,61 14,41 3,38
21.07 F I a ) 2 aa) 1,67 12,66 1,81 0,84 0 0

21.07 F I a ) 2 bb) 2,51 19,02 2,72 1,26 0 0

21.07 F I a ) 2 cc) 3,35 25,39 3,62 1,67 0 0

21.07 F I b) 1 0,73 5,53 0,41 0,19 0 0

21.07 F I b ) 2 aa) 2,19 16,60 2,10 0,97 0 · 0

21.07 F I b) 2 bb ) 3,03 22,96 3,01 1,39 0 0

21.07 F I b ) 2 cc) 3,87 29,33 3,91 1,81 0 0

21.07 F I c) 1 1,30 9,85 0,73 0,34 0 0

21.07 F I c) 2 aa) 2,98 22,58 2,54 1,17 0 0

21.07 F I c) 2 bb) 3,81 28,87 3,45 1,59 0 0

21.07 F I c) 2 cc) 4,44 33,65 4,13 1,91 0 0

21.07 F I d) 1 2,34 17,73 1,32 0,61 0,37 0,09
21.07 F I d) 2 aa) 4,02 30,46 3,13 1,45 0,37 0,09
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Position tarifaire
Common Customs

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat — Stato membro
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indførende medlemsstat

Tariff number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

Danmark Ireland United Kingdom

R.E./100 kg Dkr/100 kg U.A./100 kg £/100 kg U.A./100 kg £/cwt.

21.07 F I d) 2 bb) 4,64 35,16 3,81 1,76 0,37 0,09
21.07 F I e) 1 4,17 31,60 2,34 1,08 0,66 0,15
21.07 F I e) 2 5,00 37,89 3,25 1,50 0,66 0,15
21.07 F I f ) 4,95 37,51 2,78 1,28 0,79 0,19
21.07 F II a) 1 10,67 80,86 9,82 4,54 4,80 1,13
21.07 F II a) 2 aa) 12,34 93,52 11,63 5,37 4,80 1,13
21.07 F II a) 2 bb) 13,18 99,88 12,53 5,79 4,80 1,13
21.07 F II a) 2 cc) 14,01 106,17 13,44 6,21 4,80 1,13
21.07 F II b) 1 11,40 86,39 10,23 4,73 4,92 1,15
21.07 F II b) 2 aa) 12,86 97,46 11,92 5,51 4,89 1,15
21.07 F II b) 2 bb) 13,70 103,82 12,83 5,93 4,89 1,15
21.07 F II c) 1 11,97 90,71 10,55 4,87 5,01 1,18
21.07 F II c) 2 aa) 13,64 103,37 12,36 5,71 5,01 1,18
21.07 F II c) 2 bb) 14,27 108,14 13,04 6,02 5,01 1,18
21.07 F II d) 1 13,01 98,59 11,14 5,15 5,18 1,22
21.07 F II d) 2 14,48 109,73 12,72 5,88 8,18 1,22
21.07 F II e) 14,57 110,42 12,01 5,55 5,43 1,27
21.07 F III a) 1 21,34 161,72 19,64 9,07 9,61 2,26
21.07 F III a ) 2 aa) 23,01 174,38 21,45 9,91 9,61 2,26
21.07 F III a) 2 bb) 23,85 180,74 22,35 10,33 9,61 2,26
21.07 F III b) 1 22,07 167,25 20,05 9,26 9,72 2,28
21.07 F III b) 2 23,53 178,32 21,74 10,04 9,69 2,27
21.07 F III c) 1 22,64 171,57 20,37 9,41 9,82 2,30
21.07 F III c) 2 24,10 182,64 21,95 10,14 9,82 2,30
21.07 F III d) 1 23,68 179,45 20,95 9,68 9,98 2,34
21.07 F III d) 2 24,31 184,23 21,63 9,99 9,98 2,34
21.07 F III e ) 24,46 185,37 21,39 9,88 10,11 2,37
21.07 F IV a) 1 32,00 242,51 29,45 13,61 14,41 3,38
21.07 F IV a ) 2 33,68 255,24 31,27 14,45 14,41 3,38
21.07 F IV b) 1 32,73 248,04 29,86 13,80 14,53 3,41
21.07 F IV b) 2 33,81 256,22 31,03 14,34 14,53 3,41
21.07 F IV c) 33,31 252,43 30,19 13,95 14,62 3,43
21.07 F V a) 1 48,01 363,83 44,18 20,41 21,62 5,07
21.07 F V a) 2 48,43 367,02 44,63 20,62 21,62 5,07
21.07 F V b) 48,53 367,78 44,47 20,55 21,70 5,09
21.07 F VI a) 1 58,55 443,71 51,84 23,95 12,31 2,89
21.07 F VI a) 2 60,22 456,37 53,65 24,79 12,31 2,89
21.07 F VI b) 1 59,59 451,59 52,42 24,22 12,48 2,93
21.07 F VI b) 2 60,84 461,06 53,78 24,85 12,48 2,93
21.07 F VI c) 60,89 461,44 53,15 24,56 12,68 2,98
21.07 F VII a) 1 90,16 683,26 79,83 36,88 18,96 4,45
21.07 F VII a ) 2 91,12 690,54 80,86 37,36 18,96 4,45
21.07 F VII b) 1 91,20 691,14 80,41 37,15 19,12 4,49
21.07 F VII b) 2 91,22 691,29 80,70 37,29 19,04 4,47
21.07 F VIII a ) 115,92 878,48 02,63 47,42 24,37 5,72
21.07 F VIII b) 116,44 882,42 02,93 47,56 24,46 5,74
21.07 F IX 140,51 1064,83 24,40 57,48 29,54 6,93
22.02 BI 2,56 19,40 2,34 1,08 2,13 0,50
22.02 B II 3,72 28,19 3,24 1,50 , 1,52 0,36
22.02 B III 7,46 56,53 6,67 3,08 3,21 0,75
29.04 C II 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a ) 1 0 0 0 0 0 0

29.04 C III a ) 2 0 0 0 0 0 0

29.04 C III b) 1 0 0 0 , 0 0 0

29.04 C III b ) 2 0 0 0 0 0 0



No L 111 /44 Official Journal of the European Communities 27. 4. 73

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

35.05 A

État membr

Danr

R.E. /100 kg

0

e importateur — Im
importatore -

nark

Dkr/100 kg

0

porting Member Sta
— Invoerende Lid-St

Irei

U.A./100 kg

0

te —
aat —

ind

Einführender
- Indførende n

£/100 kg

0

Vlitgliedstaat — Stato membro
ledlemsstat

United Kingdom

U.A./100 kg ' £/cwt.

0 0
35.05 B I 0 0 0 0 0 0
35.05 B II 0 0 0 0 0 0
35.05 B III 0 0 0 0 0 0
35.05 B IV 0 0 0 0 0 0

38.12 A I a) 0 0 0 0 0 0

38.12 Alb) 0 0 0 0 0 0

38.12 Ale) 0 0 0 0 0 0

38.12 Aid) 0 0 0 0 0 0
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ANNEXE V - ANNEX V - ANHANG V - ALLEGATO V - BIJLAGE V - BILAG V

Montants des droits additionnels sur le sucre (das) et sur la farine (daf) (par 100 kg ou cwt poids
net) applicables à l'importation dans la Communauté dans sa composition originaire en prove­
nance des pays tiers du 1er avril 1973 jusqu'au 30 juin 1973 inclus (*).

Amounts af additional duties on sugar (ads ) and on flour (adf) (per 100 kg or cwt net weight)
applicable from 1 April 1973 up to and including 30 June 1973 on importation into the Community
as originally constituted from third countries (*).

Beträge der Zusatzzölle für Zucker (ZZu) und für Mehl (MMe) (pro 100 kg oder cwt Eigen­
gewicht) anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 bei der Einfuhr in die Gemeinschaft in
ihrer ursprünglichen Zusammensetzung aus dritten Ländern (*).

Importi dei dazi addizionali sulle zucchero (daz) e sulle farine (daf) (da 100 kg o cwt pese netto),
applicabili all'importazione nella Comunità nella sua composizione originaria in provenienza
dei paesi terzi , validi del 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 (1 ).

Aanvullende invoerrechten op suiker (ais ) en op meel (aim) (per 100 kg of cwt nettogewicht),
toepasselijk van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973 bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronke­
lijke samenstelling vanuit derde landen. (').

Tillægstold for sukker (tts) og for mel (ttm) (pr. 100 kg eller cwt nettovægt), der skal anvendes
fra 1 . april 1973 til og med 30. juni 1973 ved indforsel til Fællesskabet i dets oprindelige udstræk­
ning fra tredjelande ( 7 ).

Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

das
ads
ZZu
daz
ais
tts

daf
adf
ZMe
daf
aim
ttm

État membre importateur — Importing Member State —
— Stato membro importatore — Invoerende Lid-Staat

Einführender Mitgliedstaat
— Indførende medlemsstat

Belgique/
België

Deutsch­
land France Italia Luxem­

bourg
Neder­
land

UC/RE/UA UC/RE/UA
FB/
100 kg

DM/
100 kg

FF/
100 kg

Lit./
100 kg

Flux./
100 kg

Fl./
100 kg

17.04 C 2,34 117,00 8,56 13,00 1463 117,00 8,47
17.04 D I a ) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 1 1,30 65,00 4,67 7,22 813 65,00 4,71
17.04 D I b) 2 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
17.04 D I b) 3 aa ) 2,34 117,00 8,56 13,00 1 463 117,00 8,47 '
17.04 D I b ) 3 bb) 2,34 117,00 8,56 13,00 1 463 117,00 8,47
17.04 D I b) 4 2,87 143,50 10,50 15,94 1 794 143,50 10,39
17.04 D I b) 5 3,39 169,50 12,41 18,83 2 119 169,50 12,27
17.04 D I b) 6 3,91 195,50 14,31 21,72 2 444 195,50 14,15
17.04 D I b) 7 4,43 221,50 16,21 24,61 2 769 221,50 16,04
17.04 D I b) 8 4,95 247,50 18,12 27,49 3 094 247,50 17,92
17.04 D II a ) 0 0 0 0 0 0 0

17.04 D II b) 1 1,30 65,00 4,76 7,22 813 65,00 4,71

(x ) Les équivalences en monnaies nationales des montants en unites de compte ne sont données
qu'à titre d'information .
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are given
in the annexes for guidance only.
Die den Beträgen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wertangaben in den nationalen
Währungen erfolgen nur zur Information .
Il cambio , nelle monete nazionali , degli importi espressi in unita di conto è dato solamente
a titolo informativo .

De gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden , uitgedrukt in nationale munt­
waarde, is slechts bij wijze van toelichting vermeld .
I disse bilag er de modværdier, der angives i national valuta , svarende til beløb i regnings­
enheder , kun vejledende .
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Position tarifaire
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

das
ads
ZZu
daz
ais
tts

daf
adf
ZMe
daf
aim
ttm

État membre importateur — Importing Member State —
— Stato membro importatore — Invoerende Lid-Staat

Einführender Mitgliedstaat
— Indførende medlemsstat

Belgique/
België

Deutsch­
land France Italia Luxem­

bourg
Neder­
land

UC/RE/UA UC/RE/UA
FB/
100 kg

DM/
100 kg

FF/
100 kg

Lit./
100 kg

Flux./
100 kg

Fl. /
100 kg

17.04 D II b) 2 2,08 104,00 7,61 11,55 1 300 104,00 7,53
17.04 D II b) 3 3,13 156,50 11,46 17,88 1 956 156,50 11,33
17.04 D II b) 4 4,17 208,50 25,26 23,16 2 606 208,50 15,10
18.06 B I 1,30 65,00 4,76 7,22 813 65,00 4,71
18.06 B II a) 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
18.06 B II b) 1,04 52,00 3,81 5,78 650 52,00 3,76
18.06 C I 0 0 0 0 0 0 0

18.06 C II a) 1 2,24 117,00 8,56 13,00 1 463 117,00 8,47
18.06 C II a) 2 2,87 143,50 10,50 15,94 1 794 143,50 10,39
18.06 C II b) 1 2,87 143,50 10,50 15,94 1 794 143,50 10,39
18.06 C II b) 2 2,87 143,50 10,50 15,94 1794 143,50 10,39
18.06 C II b) 3 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
18.06 C II b) 4 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
18.06 D I a) 0,52 26,00 1,90 2,89 325 26,00 1,88
18.06 D II a) 1 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
18.06 D II b) 2 aa) 2,87 143,50 10,50 15,94 1 794 143,50 10,39
19.07 A 5,84 292,00 . 21,37 32,44 3 650 292,00 21,14
19.07 B 8,89 444,50 32,54 49,38 5 556 444,50 32,18
19.08 B I a) 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
19.08 B I b) 4,69 234,50 17,17 26,05 2 931 234,50 16,89
19.08 B II a) 2,96 148,00 10,83 16,44 1 850 148,00 10,72
19.08 B II b) 1 1,30 65,00 4,76 7,22 813 65,00 4,71
19.08 B II b) 2 1,30 65,00 4,76 7,22 813 65,00 4,71
19.08 B II c ) 1 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
19.08 B II c ) 2 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
19.08 B II d) 1 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9.45

19.08 B II d) 2 2,61 130,50 9,55 14,50 1 631 130,50 9,45
19.08 B III a) 1 5,19 259,50 19.00 28,83 3 244 259,50 18,79
19.08 B III a ) 2 5,19 259,50 19,00 28,83 3 244 259,50 18,79
19.08 B III b) 1 0,78 39,00 2,85 4,33 488 39,00 2,82
19.08 B III b) 2 0,78 39,00 2,85 4,33 488 39,00 2,82
19.08 B III c) 1 2,08 104,00 7,61 11,55 1 300 104,00 7,53
19.08 B III c) 2 1,82 91,00 6,66 10,11 1 138 91,00 6,59
19.08 B IV a) 1 10,37 518,50 37,95 57,60 6 481 518,50 37,54
19.08 B IV a) 2 10,37 518,50 37,95 57,60 6 481 518,50 37,54
19.08 B IV b) 1 0,78 39,00 2,85 4,33 488 39,00 2,82
19.08 B IV b) 2 0,52 26,00 1,90 2,89 325 26,00 1,88
19.08 B V a ) 8,89 444,50 32,54 49,38 5 556 444,50 32,18
19.08 B V b) 0,52 26,00 1,90 2,89 325 26,00 1,88
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ANNEXE VI — ANNEX VI — ANHANG VI — ALLEGATO VI — BIJLAGE VI — BILAG VI

Montants des droits additionnels sur le sucre (das) er sur la farine (daf) (par 100 kg ou cwt poids
net) applicables à l'importation dans les nouveaux États membres en provenance des pays tiers
à compter du 1er avril 1973 jusqu'au 30 juin 1973 inclus (1).

Amounts of additional duties on sugar (ads) and on flour (adf) (per 100 kg or cwt net weight)
applicable from 1 April 1973 up to and including 30 June 1973 on importation into the new
Member States from third countries (M.

Beträge der Zusatzzölle für Zucker (ZZu) und für Mehl (ZMe) (pro 100 kg oder cwt Eigen­
gewicht) anwendbar vom 1 . April 1973 bis 30. Juni 1973 bei der Einfuhr in die neuen Mitglied­
staaten aus dritten Ländern f1 ).

Importi dei dazi addizionali sullo zucchero (daz) e sulla farina (daf) (da 100 kg o cwt peso netto)
applicabili all'importazione nei nuovi Stati membri in provenienza dai paesi terzi , validi dal 1°
aprile 1973 al 30 giugno 1973 (x).

Aanvullende invoerrechten op suiker (ais ) en op meel (aim) (per 100 kg of cwt nettogewicht),
toepasselijk van 1 april 1973 t/m 30 juni 1973 bij invoer in de nieuwe Lid-Staten vanuit derde
landen (1 ).

Tillægstold for sukker (tts) og for mel (ttm) (pr. 100 kg eller cwt nettovægt), der skal anvendes
fra 1 . april 1973 til og med 30. juni 1973 ved indførsel til de nye medlemsstater fra tredjelande (x).

État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat — Stato membro
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indforende medlemsstat

Position tarifaire
Danmark Ireland United Kingdom

Common Customs
Tariff Number das daf das daf das daf
Tarifnummer ads adf ads . adf ads adf

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

ZZu
daz
ais

ZMe
daf
aim

ZZu
daz
ais

ZMe
daf
aim

ZZu
daz
ais

ZMe
daf
aim

tts ttm tts ttm tts ttm

UC/RE/UA UC/RE/UA Dkr/100 kg UC/RE/UA UC/RE/UA £/100 kg UC/RE/UA UC/RE/UA £/cwt

17.04 C 2,34 17,73 1,32 0,610 0,37 0,087
17.04 D I a) 0 0 0 0 0 0

17.04 D I b) 1 1,30 9,85 0,73 0,337 0,21 0,049
17.04 D I b) 2 1,82 13,79 1,03 '0,476 0,29 0,068
17.04 D I b) 3 aa ) 2,34 17,73 1,32 0,610 0,37 0,087
17.04 D I b) 3 bb) 2,34 17,73 1,32 0,610 0,37 0,087
17.04 JD I b ) 4 2,87 21,75 1,61 0,744 0,46 0,108
17.04 D I b) 5 3,39 25,69 1,90 0,878 0,54 0,127
17.04 D I b) 6 3,91 29,63 2,20 1,016 0,62 0,146
17.04 D I b ) 7 4,43 33,57 2,49 1,150 0,71 0,167
17.04 D I b) 8 4,95 37,51 2,78 1,284 0,79 0,185
17.04 D II a) 0 0 0 0 0 0

17.04 D II b) 1 1,30 9,85 0,73 0,337 0,21 0,049

O Les équivalences en monnaies nationales des montants en unités de compte ne sont données
qu'à titre d'information.
The equivalents in the national currencies of the amounts shown in units of account are given"
in the annexes for guidance only.
Die den Beträgen in Rechnungseinheiten entsprechenden Wertangaben in den nationalen
Währungen erfolgen nur zur Information .
Il cambio , nelle monete nazionali , degli importi espressi in unità di conto è dato solamente
a titolo informativo.

De gelijkwaardigheid van de bedragen in rekeneenheden , uitgedrukt in nationale munt­
waarde, is slechts bij wijze van toelichting vermeld.
I disse bilag er de modværdier, der angives i national valuta , svarende til beløb i regnings­
enheder, kun vejledende .
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État membre importateur — Importing Member State — Einführender Mitgliedstaat — Stato membro
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indforende medlemsstat

Position tarifaire Danmark Ireland United Kingdom
Common Customs
Tariff Number
Tarifnummer

Voce della tariffa
Tariefnummer
Position

das
ads
ZZu
daz
ais
tts

daf
adf
ZMe
daf
aim
ttm

das
ads
ZZu
daz
ais
tts

daf
adf
ZMe
daf
aim
ttm

das
ads
ZZu
daz
ais
tts

daf
adf
ZMe
daf
aim
ttm

UC/RE/UA UC/RE/UA Dkr/100 kg UC/RE/UA UC/RE/UA £/100 kg UC/RE/UA UC/RE/UA £/cwt

17.04 D II b) 2 2,08 15,76 1,17 0,541 0,33 0,077
17 04 D II b) 3 3,13 23,72 1,76 0,813 0,50 0,117
17.04 D II b) 4 4,17 31,60 2,34 1,080 0,66 0,155
18.06 B I 1,30 9,85 0,73 0,337 0,21 0,049
18.06 B II a) 1,04 7,88 0,59 0,273 0,17 0,040
18.06 B II b) 1,04 7,88 0,59 0,273 0,17 0,040
18.06 C I 0 0 0 0 0 0

18.06 C II a) 1 2,24 17,73 1,32 0,610 0,37 0,087
18.06 C II a) 2 2,87 21,75 1,61 0,744 0,46 0,108
18.06 C II b) 1 2,87 21,75 1,61 0,744 0,46 0,108
18.06 C II b) 2 2,87 21,75 1,61 0,744 0,46 0,108
18.06 C II b) 3 2,61 19,78 1,47 0,679 0,42 0,099
18.06 C II b) 4 2,61 19,78 1,47 0,679 0,42 0,099
18.06 D I a) 0,52 3,94 0,29 0,134 0,08 0,019
18.06 D II a) 1 2,61 19,78 1,47 0,679 0,42 0,099
18.06 D II b) 2 aa) 2,87 21,75 1,61 0,744 0,46 0,108
19.07 A 5,84 44,26 3,74 1,728 0 0

19.07 B 7,32 55,47 7,88 3,648 2,14 0,502
19.08 B I a) 2,61 19,78 1,47 0,679 0,42 0,099
19.08 B I b) 4,69 35,54 2,64 1,220 0,75 0,176
19.08 B II a) 2,44 18,49 2,63 1,215 0,71 0,167
19.08 B II b) 1 1,30 9,85 0,73 0,337­ 0,21 0,049
19.08 B II b) 2 1,30 9,85 0,73 0,337 0,21 0,049
19.08 B II c) 1 1,82 13,79 1,03 0,476 0,29 0,068
19.08 B II c) 2 1,82 13,79 1,03 0,476 0,29 0,068
19.08 B II d) 1 2,61 19,78 1,47 0,679 0,42 0,099
19.08 B II d) 2 2,61 19,78 1,47 0,679 0,42 0,099
19.08 B III a) 1 4,27 32,36 4,60 2,125 1,25 0,293
19.08 B III a) 2 4,27 32,36 4,60 2,125 1,25 0,293
19.08 B III b) 1 0,78 5,91 0,44 0,203 0,12 0,028
19.08 B III b) 2 0,78 5,91 0,44 0,203 0,12 0,028
19.08 B III c) 1 2,08 15,76 1,17 0,541 0,33 0,077
19.08 B III c) 2 1,82 13,79 1,03 0,476 0,29 0,068
19.08 B IV a) 1 8,54 64,72 9,20 4,251 2,49 0,584
19.08 B IV a) 2 8,54 64,72 9,20 4,251 2,49 0,584
19.08 B IV b) 1 0,78 5,91 0,44 0,203 0,12 0,028
19.08 B IV b) 2 0,52 3,94 0,29 0,134 0,08 0,019
19.08 B V a) 7,32 55,47 7,88 3,641 2,14 0,502
19.08 B V b) 0,52 3,94 0,29 0,134 0,08 0,019
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ANNEXE VII - ANNEX VII - ANHANG VII - ALLEGATO VII - BIJLAGE VII - BILAG VII

Differences de prix — (par 100 kg) afferentes au suce blanc et aux farines de ble tendre et de
seigle, à prendre en considération à l'importation dans la Communauté dans sa composition
originaire en provenance des pays tiers, applicables du 1er avril 1973 jusqu'au 30 juin 1973 in­
clus

Differences in prices for white sugar and for soft wheat and rye flour, to be taken into conside­
ration from 1 April 1973 up to and including 30 June 1973 on importation from third countries
into the Community as originally constituted.

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl die vom 1 . April 1973
bis 30. Juni 1973 zu berücksichtigen sind bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die Gemein­
schaft in ihrer ursprünglichen Zusammensetzung.

Differenze diprezzo relative alle zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala da
prendere in considerazione dal 1° aprile 1973 al 30 giugno 1973 incluso all'importazione nella
Comunità nella sua composizione originaria in provenienza dai paesi terzi.

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge, van 1 april 1973
t/m 30 juni 1973 in aanmerking te nemen bij invoer in de Gemeenschap in haar oorspronkelijke
samenstelling vanuit derde landen.

Prisforskelle (pr . 100 kg) for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragt­
ning fra 1 . april 1973 til og med 30. juni 1973 ved indførsel til Fællesskabet i dets oprindelige
udstrækning fra tredjelande.

Etat membre importateur — Importing Member State — Einfiihrender Mitgliedstaat — Stato membio
importatore — Invoerende Lid-Staat — Indferende medlemsstat

UC/RE/UA
Belgique/
België
FB

Deutsch­
land

DM

France

FF

Italia

Lit .

Luxem­
bourg
Flux.

Neder­
land

FL.

Sucre blanc

white sugar
Weißzucker
Zucchero bianco
witte suiker
hvidt sukker

5,21 260,50 19,07 28,94 3 256 260,50 18,86

farine de blé tendre
soft wheat flour
WeichWeizenmehl
farina di grano tenero
meel van zachte tarwe
mel af blød hvede

7,41 370,50 27,12 41,16 4 631 370,50 26,82

farine de seigle
rye flour
Roggenmehl
farina di segala
roggemeel
mel af rug

5,84 292,00 21,37 32,44 3 650 292,00 21,14
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ANNEXE VIII - ANNEX VIII - ANHANG VIII - ALLEGATO VIII - BIJLAGE VIII - BILAG VIII

Différences de prix — (par 100 kg) afférentes au sucre blanc et aux farines de blé tendre et de seigle,
à prendre en considération à l'importation dans les nouveaux États membres en provenance
des pays tiers, applicables à compter du 1er avril 1973 jusqu'au 30 juin 1973 inclus .

Differences in prices for white sugar and for soft wheat and rye flour to be taken into considera­
tion from 1 April 1973 up to and including 30 June 1973 on importation from third countries
into new Member States .

Preisunterschiede für Weißzucker und für Weichweizen- und Roggenmehl, die vom 1. April
1973 bis 30. Juni 1973 zu berücksichtigen sind bei der Einfuhr aus dritten Ländern in die neuen
Mitgliedstaaten .

Differenze di prezzo relative allo zucchero bianco e alle farine di grano tenero e di segala da pren­
dere in considerazione dal 1° aprile 1972 al 30 giugno 1973 incluso all'importazione nei nuovi
Stati membri in provenienza dai paesi terzi .

Prijsverschillen voor witte suiker en voor meel van zachte tarwe en van rogge, van 1 april 1973
t/m 30 juni 1973 in aanmerking te nemen bij invoer in de nieuwe Lid-Staten vanuit derde landen .

Prisforskelle (pr. 110 kg) for hvidt sukker og mel af blød hvede og af rug, der skal tages i betragt­
ning fra 1 . april 1973 til og med 30. juni 1973 ved indførsel til de nye medlemsstater fra tredjelande .

(UC/RE/UA/100 kg)

Danmark Ireland United Kingdom

UC/RE/UA Dkr/100 kg UC/RE/UA I £/100 kg
I

UC/RE/UA i/cwt.

Sucre blanc
white sugar
Weißzucker
zucchero bianco
witte suiker
hvidt sukker

5,21 39,48 2,93 1,354 0,83 0,195

farine de blé tendre
soft wheat fluor
Weichweizenmehl
farina di grano tenero
meel van zachte tarwe
mel af blød hvede

6,10 46,23 6,57 3,035 1,78 0,418

farine de seigle
rye flour
Roggenmehl
farina di segala
roggemeel
mel af rug

5,84 44,26 3,74 1,728 — —
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